Ha ocHoBy unaHa 112. ctaB 1. Tauka 2. YcTtaBa Penybnnke Cpbuje, noHOCUM
YKA3

O npornawerwny 3akoHa 0 noTtBphuBarby U3MeHa U gonyHa 24, 25, 26, 27,
28, 29, 30, 31, 32, 33, 34 n 35 LlapuHcke KOHBeHLUMje 0 MehyHapoaHOM
npesBo3y pobe Ha ocHoBy ucnpase 3a MAN (KapHeta TIR) (KoHBeHuuja

TIR, 1975)

Mpornawaea ce 3aKoH 0 noTBphMBamy n3MeHa n gonyHa 24, 25, 26, 27, 28, 29,
30, 31, 32, 33, 34 n 35 LlapnHcke KOHBeHUMje 0 MehyHapoaHOM NpeBo3y pobe
Ha ocHoBy ucnpase 3a MAIM (KapHeTta TIR) (KoHBeHuuja TIR, 1975), koju je
AoHena HapoaHa ckynwTuHa Penybnuke Cpbuje Ha cegHmum OcMor BaHpeaHor
3acenarba y [lBaHaecTtoMm ca3uBy, 14. jyna 2021. rogunHe.

MNP 6poj 99
Y beorpaay, 15. jyna 2021. rognHe
MpeaceaHnk Penybnuke,
AnekcaHpap Byuwuh, c.p.
3AKOH
o norBphuBawy nameHa v gponyHa 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33,
34 n 35 LlapuHcke kOHBeHuuje o MehyHapoaHOM npeBo3y pobe Ha
ocHoBY ucnpase 3a MAN (KapHeta TIR) (KonBeHuuja TIR, 1975)
"Cnyx6eHun rnacHuk PC - MehyHapoaHu yrosopu", 6poj 14 og 19. jyna 2021.
YnaH 1.

MNotephyjy ce nuameHe n gonyHe 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34 n 35
LlapuHcke KoHBeHuuje 0 MehyHapoaHOM NpeBo3y pobe Ha OCHOBY Mcrnpase 3a
MAMN (KapHeta TIR) (KoHBeHuwuja TIR, 1975), ycBojeHe 14. HoBeMbpa 1975.
roagvHe y XXeHeBu, y OpuUrmHany Ha eHrneckom, paHuyCKOM N pyCKOM je3unky.

YnaH 2.

TekcT nameHa u gonyHa 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34 n 35
LlapMHcke KoHBeHUMje 0 Meh)yHapoaAHOM NpeBo3y pobe Ha OCHOBY Mcnpase 3a
MAM (KapHeta TIR) (KoHBeHunja TIR, 1975), y opurnHany Ha eHrneckom jesmky
WUy NpeBoay Ha CPrCcKK jesuk, rnacu:

Amendment 24

(Amendments which were adopted pursuant to Article 59 of the Convention and
which entered into force on 19 September 2004)

AMENDMENT PROPOSAL TO THE TIR CONVENTION, 1975



adopted by
the Administrative Committee for the TIR Convention, 1975
on 26 October 2001

Article 26, paragraph 1:
Add a new sentence at the end of the paragraph to read as follows:

“"Where the Customs seals have not remained intact, the Customs authorities
may accept the TIR Carnet for resumption of the TIR transport under the
provisions of Article 25.”

Amendment 25

(Amendments which were adopted pursuant to Article 59 of the Convention and
which entered into force on 1 October 2005)

AMENDMENT PROPOSAL TO THE TIR CONVENTION, 1975
adopted by the Administrative Committee for the TIR Convention, 1975
on 15 October 2004
Annex 2, Article 3, paragraphs 9 and 10

Replace the first two paragraphs of Annex 2, Article 3, paragraph 9 by the
following text:

“9 The following fastenings shall be used;
(a) steel wire ropes of at least 3 mm diameter; or

(b) ropes of hemp or sisal of at least 8 mm diameter encased in a transparent
sheath of unstretchable plastic; or

(c) ropes consisting of batches of fibre-optic lines inside a spirally wound steel
housing encased in a transparent sheath of unstretchable plastic; or

(d) ropes comprising a textile cord surrounded by at least four strands consisting
solely of steel wire and completely covering the core, under the condition that
the ropes (without taking into account the transparent sheath, if any) are not
less than 3 mm in diameter.

Ropes in accordance with paragraph 9 (a) or (d) of this Article may have a
transparent sheath of unstretchable plastic.”

Replace Annex 2, Article 3, paragraph 10 by the following text:

“10 Each type of rope shall be in one piece and shall have a hard metal end-
piece at each end. Each metal end-piece shall allow the introduction of the
thread or strap of the Customs seal. The fastener of each metal end-piece of
ropes in accordance with the provisions of paragraph 9 (a), (b) and (d) of this
Article shall include a hollow rivet passing through the rope so as to allow the
introduction of the thread or strap of the Customs seal. The rope shall remain



visible on either side of the hollow rivet so that it is possible to ensure that the
rope is in one piece (see sketch No. 5 appended to these Regulations).”

Annex 7, Part I, Article 4, paragraphs 9 and 10

Replace the first two paragraphs of Annex 7, Part I, Article 4, paragraph 9 by the
following text:

"9 The following fastenings shall be used;
(a) steel wire ropes of at least 3 mm diameter; or

(b) ropes of hemp or sisal of at least 8 mm diameter encased in a transparent
sheath of unstretchable plastic; or

(c) ropes consisting of batches of fibre-optic lines inside a spirally wound steel
housing encased in a transparent sheath of unstretchable plastic; or

(d) ropes comprising a textile cord surrounded by at least four strands consisting
solely of steel wire and completely covering the core, under the condition that
the ropes (without taking into account the transparent sheath, if any) are not
less than 3 mm in diameter.

Ropes in accordance with paragraph 9 (a) or (d) of this Article may have a
transparent sheath of unstretchable plastic.”

Replace Annex 7, Part I, Article 4, paragraph 10 by the following text:

“10 Each type of rope shall be in one piece and shall have a hard metal end-
piece at each end. Each metal end-piece shall allow the introduction of the
thread or strap of the Customs seal. The fastener of each metal end-piece of
ropes in accordance with the provisions of paragraph 9 (a), (b) and (d) of this
Article shall include a hollow rivet passing through the rope so as to allow the
introduction of the thread or strap of the Customs seal. The rope shall remain
visible on either side of the hollow rivet so that it is possible to ensure that the
rope is in one piece (see sketch No. 5 appended to these Regulations).”

Amendment 26

(Amendments which were adopted pursuant to Article 59 of the Convention and
which entered into force on 1 April 2006)

AMENDMENT PROPOSAL TO THE TIR CONVENTION, 1975

adopted by the Administrative Committee for the TIR Convention on 3 February
2005

Annex 1 of the Convention
Model of the TIR Carnet: VERSION 1 and VERSION 2 Amend

- Page 1 of cover, box 3 “(nhom, adresse, pays/name, address, country)” to read
as follows: “(numéro d’identification, nom, adresse, pays/identification number,
name, address, country)”



- Voucher No. 1 and voucher No. 2, box 4 “(name, address and country)” to
read as follows: “(identification number, name, address and country)”

- Certified report, box 5 “Holder of the carnet” to read as follows: “Holder of the
carnet (identification number, name, address and country)”

Annex 9 of the Convention, Part I1

Amend the Model Authorization Form (MAF), second paragraph, first indent
below the table to read as follows:

“— Individual and unique identification (ID) number assigned to the person by
the guaranteeing association (in cooperation with the international organization
to which it is affiliated) in accordance with a harmonized format. The format of
an ID-number shall be determined by the Administrative Committee.”

Amendment 27

(Amendments which were adopted pursuant to Article 59 of the Convention and
which entered into force on 12 August 2006)

AMENDMENT PROPOSAL TO THE TIR CONVENTION, 1975

adopted by the Administrative Committee for the TIR Convention on 4 February
2005

New Article 42ter Add a new Article 42ter to read as follows:
“Article 42ter

The competent authorities of the Contracting Parties shall, as appropriate,
provide authorized associations with information that they require to fulfil the
undertaking given in accordance with Annex 9, Part I, Article 1 (f) (iii). Annex 10
sets out the information to be provided in particular cases.”

Article 60

Amend the heading of Article 60 as well as paragraph 1, to read as follows:
“Article 60

Special procedure for amending Annexes 1, 2, 3,4, 5,6, 7,8, 9 and 10

1. Any proposed amendment to Annexes 1, 2, 3,4, 5,6, 7,8, 9 and 10
considered in accordance with paragraphs 1 and 2 of Article 59 shall come into
force on a date to be determined by the Administrative Committee at the time of
its adoption, unless by a prior date determined by the Administrative Committee
at the same time, one-fifth or five of the States which are Contracting Parties,
whichever number is less, notify the Secretary-General of the United Nations of
their objection to the amendment. Determination by the Administrative
Committee of dates referred to in this paragraph shall be by a two-thirds
majority of those present and voting.”

Add a new Annex 10 to the Convention to read as follows:



“Annex 10

INFORMATION TO BE PROVIDED BY CONTRACTING PARTIES TO
AUTHORIZED ASSOCIATIONS (UNDER ARTICLE 42TER) AND AN
INTERNATIONAL ORGANIZATION (UNDER ARTICLE 6.2BIS)

By virtue of Article 6, paragraph 1 and Annex 9, Part I, paragraph 1 (f) (iii) of
this Convention, authorized associations are required to give an undertaking that
they shall verify continuously that persons authorized to have access to the TIR
procedure fulfil the minimum conditions and requirements as laid down in Annex
9, Part II of the Convention.

On behalf of its member associations and in fulfilment of its responsibilities as an
international organization authorized under Article 6, paragraph 2bis, an
international organization shall establish a control system for TIR Carnets to hold
data, transmitted by Customs authorities and accessible by the associations and
Customs administrations, about the termination of TIR operations at offices of
destination. To enable the associations to fulfil their undertaking effectively,
Contracting Parties shall provide information to the control system in accordance
with the following procedure:

(1) Customs authorities shall transmit to an international organization or to the
national guaranteeing associations, if possible via central or regional offices, by
the fastest available means of communication (fax, electronic mail, etc.) and if
possible on a daily basis, at least the following information in a standard format
in respect of all TIR Carnets presented at Customs offices of destination, as
defined in Article 1 (I) of the Convention:

(a) TIR Carnet reference number;
(b) Date and record number in the Customs ledger;
(c) Name or number of Customs office of destination;

(d) Date and reference number indicated in the certificate of termination of the
TIR operation (boxes 24-28 of voucher No. 2) at the Customs office of
destination (if different from (b));

(e) Partial or final termination;

(f) Termination of the TIR operation certified with or without reservation at the
Customs office of destination without prejudice to Articles 8 and 11 of the
Convention;

(g) Other information or documents (optional);
(h) Page number.

(2) The Model Reconciliation Form (MRF) contained in the Appendix may be
addressed to Customs authorities by national associations or by an international
organization:



(a) in case of discrepancies between the data transmitted and those on the
counterfoils in the used TIR Carnet; or

(b) in case no data have been transmitted whereas the used TIR Carnet has
been returned to the national association.

(3) Customs authorities and national guaranteeing associations shall conclude an
agreement, in line with national law, covering the above data exchange.

(4) An international organization shall give Customs authorities access to the
database of terminated TIR Carnets and to the database of invalidated TIR
Carnets.



Appendix

Model Reconciliation Form (MRF)
To be filled-in by the initiator of the request for reconciliation

Destination:
Regional Customs office (optional): Name: Customs office of destination: Name:

Received on: Received on:

Date: Stamp Date: Stamp

Data to be confirmed Data source: € TIR Camet € Control system data

TIR Name or number Reference number Date indicated in Page Partial / final Temination of Number of packages
Carnet of Customs office indicated in the the certificate of number termination the TIR (optional)
Reference of destination® centificate of termination of the operation
Number termination of the TIR TIR operation at certified with or
operation (boxes 24-28 | the Customs office without
of voucher No. 2) at the of destination® reservation at the
Customs office of Customs office
destination® of destination

Attachments: € Copy of TIR Cammet counterfoils Other:

Response from Customs office of destination

& Confirmation © Correction (please insert the corrections below) € N0 reference found on the termination of the TIR

operation
TIR Name or number Reference number Date indicated in Page Partial / final Temmination of Number of packages
Carnet of Customs office indicated in the the certificate of number termination the TIR (optional)
Reference of destination™ centificate of termination of the operation
Number termination of the TIR TIR operation at centified with or
operation (boxes 2428 the Customs office without
of voucher No. 2) at the of destination® reservation at the
Customs office of Customs offce
destination® of destination
Comments:
Date: Stamp and signature of Customs office of destination:

Central Customs office (optional)

Comments:

Date: Stamp and/or signature

#Please note that these data refer to the Customs office of Destination where the TIR movement

terminated.”

Amendment 28

(Amendments which were adopted pursuant to Article 59 of the Convention and
which entered into force on 1 January 2009)

AMENDMENT PROPOSAL TO THE TIR CONVENTION, 1975



adopted by the Administrative Committee for the TIR Convention on 31 January
2008

Annex 8, Article 13, paragraph 1
Replace the existing text by

1. The operation of the TIR Executive Board and the TIR secretariat shall be
financed, until such time as alternative sources of funding are obtained, through
an amount per TIR Carnet distributed by the international organization as
referred to in Article 6. This amount shall be approved by the Administrative
Committee.

Annex 8, Article 13, paragraph 2
Replace the existing text by

2. The procedure to implement the financing of the operation of the TIR
Executive Board and the TIR secretariat shall be approved by the Administrative
Committee.

Amendment 29

(Amendments which were adopted pursuant to Article 60 of the Convention and
which entered into force on 1 January 2012)

Amendment proposal to the TIR convention, 1975

adopted by the
Administrative Committee for the TIR Convention
on 3 February 2011

Annex 9, Part I, title

At the end of the title insert AND TO ACT AS GUARANTOR
Annex 9, Part I, subtitle

At the beginning of the subtitle delete Minimum

Annex 9, Part I, paragraph 1, first line

After The delete minimum

Annex 9, Part I, paragraph 1 (a)

For established association representing the interests of the transport sector
read association established in the Contracting Party where the authorization is
issued

Annex 9, Part I, paragraph 1 (b)
For it read the association

Annex 9, Part I, paragraph 1 (c)



Delete paragraph

Annex 9, Part I, paragraphs 1 (d), (e)

Renumber paragraph 1 (d) and (e) to become paragraph 1 (c) and (d)
Annex 9, Part I, new paragraph 1 (d)

For the existing text read

(d) Establishment of a written agreement or any other legal instrument between
the association and the competent authorities of the Contracting Party in which it
is established including the acceptance by the association of its duties as set out
in paragraph 3.

Annex 9, Part I, new paragraph 1 (d)
After new paragraph 1 (d) insert a new paragraph 2 to read

2. A certified copy of the written agreement or any other legal instrument
referred to under paragraph 1 (d) together, if necessary, with a certified
translation into English, French or Russian, shall be deposited with the TIR
Executive Board. Any changes shall be immediately brought to the attention of
the TIR Executive Board.

Annex 9, Part I, paragraph 1 (f)

Replace the existing text of paragraph 1 (f) by new paragraphs 3 and 4 to read
3. The duties of the association are to:

(i) comply with the obligations laid down in Article 8 of the Convention;

(i) accept the maximum sum per TIR Carnet determined by the Contracting
Parties which may be claimed from the association in accordance with Article 8,
paragraph 3 of the Convention;

(iii) verify continuously and, in particular, before requesting authorization for
access of persons to the TIR procedure, the fulfilment of the minimum conditions
and requirements as laid down in Part II of this Annex;

(iv) provide its guarantees for all liabilities incurred in the country in which it is
established in connection with operations under cover of TIR Carnets issued by
itself and by foreign associations affiliated to the same international organization
as that to which it is itself affiliated;

(v) cover its liabilities to the satisfaction of the competent authorities of the
Contracting Party in which it is established with an insurance company, pool of
insurers or financial institution. The insurance or financial guarantee contract(s)
shall cover the totality of its liabilities in connection with operations under cover
of TIR Carnets issued by itself and by foreign associations affiliated to the same
international organization as that to which it is itself affiliated;



The time to give notice for the termination of the insurance or financial
guarantee contract(s) shall be not less than the time to give notice for the
termination of the written agreement or any other legal instrument as referred
to in paragraph 1 (d). A certified copy of the insurance or financial contract(s) as
well as all subsequent modifications thereto shall be deposited with the TIR
Executive Board, including a certified translation, if necessary, into English,
French or Russian;

(vi) provide the TIR Executive Board, annually, as per 1 March, with the price of
each type of TIR Carnets it issues;

(vii) allow the competent authorities to verify all records and accounts kept
relating to the administration of the TIR procedure;

(viii) accept a procedure for settling efficiently disputes arising from the
improper or fraudulent use of TIR Carnets, whenever possible without recourse
to courts;

(ix) comply strictly with the decisions of the competent authorities of the
Contracting Party in which it is established concerning the revocation or
withdrawal of the authorization in line with Article 6 of the Convention and Part
IT of this Annex or the exclusion of persons in line with Article 38 of the
Convention;

(x) agree to implement faithfully all decisions adopted by the Administrative
Committee and the TIR Executive Board in as much as the competent authorities
of the Contracting Party in which the association is established have accepted
them.

4. When a guaranteeing association is asked, in accordance with the procedure
set out in Article 11, to pay the sums referred to in Article 8, paragraphs 1 and
2, it shall, in accordance with the written agreement referred to in Explanatory
Note 0.6.2bis-1 to Article 6, paragraph 2 bis, inform the international
organization of the reception of the claim.

Annex 9, Part I, paragraphs 2, 3 and 4

Renumber the existing paragraphs 2, 3 and 4 to become paragraphs 5, 6 and 7
Annex 9, Part I, new paragraph 5

For the existing text read

5. The Contracting Party in which the association is established shall revoke the
authorization to issue TIR Carnets and to act as guarantor in case of non-
compliance with these conditions and requirements. Should a Contracting Party
decide to revoke the authorization, the decision shall become effective at the
earliest three (3) months after the date of revocation.

Annex 9, Part I, new paragraph 6

For Authorization read The authorization



Annex 9, Part I, new paragraph 7
After The delete minimum

Amendment 30

(Amendments which were adopted pursuant to Articles 59 and 60 of the
Convention and which entered into force on 13 September 2012)

Amendment proposal to the TIR convention, 1975

adopted by the
Administrative Committee for the TIR Convention
on 3 February 2011

Article 1 (q), line 1

For approved read authorized

Article 1 (q)

After Article 1 (q) insert a new paragraph (r) to read:

(r) the term “international organization” shall mean an organization authorized
by the Administrative Committee to take on responsibility for the effective
organization and functioning of an international guarantee system.

Article 8, paragraph 1
Modify paragraph 1 to read:

1. The guaranteeing association shall undertake to pay up to the maximum of
the guaranteed amount of the import and export duties and taxes together with
any default interest due under the Customs laws and regulations of the
Contracting Party in which an irregularity leading up to a claim against the
guaranteeing association has been established in connection with a TIR
operation. It shall be liable, jointly and severally with the persons from whom
the sums mentioned above are due, for payment of such sums.

Article 8, paragraph 7

Delete the text of paragraph 7
Article 10, paragraph 2, line 1
For country read Contracting Party
Article 11, paragraph 1

Modify paragraph 1 to read:

1. Where a TIR operation has not been discharged, the competent authorities
shall:



(@) notify the TIR Carnet holder at his address indicated in the TIR Carnet of the
non-discharge;

(b) notify the guaranteeing association of the non-discharge.

The competent authorities shall notify the guaranteeing association with a
maximum period of one year from the date of acceptance of the TIR Carnet by
those authorities or two years when the certificate of termination of the TIR
operation was falsified or obtained in an improper or fraudulent manner.

Article 11, paragraph 1
After paragraph 1 insert a new paragraph 2 to read:

2. Where the payment of the sums mentioned in Article 8, paragraphs 1 and 2
becomes due, the competent authorities shall, so far as possible, require
payment from the person or persons liable for such payment before making a
claim against the guaranteeing association.

Article 11, paragraph 2

Renumber paragraphs 2 and 3 to become paragraphs 3 and 4.
Article 11, new paragraph 3

Modify paragraph 3 to read:

3. The claim for payment of the sums referred to in Article 8, paragraphs 1 and
2 shall be made against the guaranteeing association at the earliest three
months after the date on which the association was notified that the operation
had not been discharged or that the certificate of termination of the TIR
operation had been falsified or obtained in an improper or fraudulent manner
and not more than two years after that date. However, in cases of TIR
operations which, during the above-mentioned period of two years, become the
subject of administrative or legal proceedings concerning the payment obligation
of the person or persons referred to in paragraph 2 of this Article, any claim for
payment shall be made within one year of the date on which the decision of the
competent authorities or courts becomes enforceable.

Article 11, new paragraph 4
For the existing text read:

4. The guaranteeing association shall pay the amounts claimed within a period of
three months from the date when a claim for payment is made against it.

5. The sums paid shall be reimbursed to the guaranteeing association if, within a
two year period following the date on which the claim for payment was made
against it, it has been established to the satisfaction of the competent authorities
that no irregularity was committed in connection with the TIR operation in
guestion. The two year time limit may be extended in accordance with national
legislation.



Amendment 31

(Amendments which were adopted pursuant to Articles 59 and 60 of the
Convention and which entered into force on 10 October 2013)

Amendment proposal to the TIR convention, 1975

adopted by the
Administrative Committee for the TIR Convention
on 9 February 2012

Article 6, paragraph 2 bis
Modify paragraph 2 bis to read:

2 bis. An international organization shall be authorized by the Administrative
Committee to take on responsibility for the effective organization and functioning
of an international guarantee system. The authorization shall be granted as long
as the organization fulfils the conditions and requirements laid down in Annex 9,
Part III. The Administrative Committee may revoke the authorization if these
conditions and requirements are no longer fulfilled.

Annex 9, new part III
Insert a new part III to read:

Authorization of an international organization, as referred to in Article 6, to take
on the responsibility for the effective organization and functioning of an
international guarantee system and to print and distribute TIR Carnets

Conditions and requirements

1. The conditions and requirements to be complied with by an international
organization in order to be authorized, in accordance with Article 6.2 bis of the
Convention, by the Administrative Committee to take on the responsibility for
the effective organization and functioning of an international guarantee system
and to print and distribute TIR Carnets are:

(@) Proof of sound professional competence and financial standing for the
effective organization and functioning of an international guarantee system and
the organizational capabilities to fulfil its obligations under the Convention by
means of annual submissions of consolidated financial statements duly audited
by internationally recognized independent auditors;

(b) Absence of serious or repeated offences against Customs or tax legislation.
2. Pursuant to the authorization, the international organization shall:

(@) provide the Contracting Parties of the TIR Convention via the national
associations affiliated to the international organization with certified copies of the
global guarantee contract and proof of guarantee coverage;



(b) provide the competent bodies of the TIR Convention with information on the
rules and procedures set out for the issue of TIR Carnets by national
associations;

(c) provide the competent bodies of the TIR Convention, on a yearly basis, with
data on claims lodged, pending, paid or settled without payment;

(d) provide the competent bodies of the TIR Convention with full and complete
information on the functioning of the TIR system, in particular, but not limited
to, timely and well founded information on trends in the number of non-
terminated TIR operations, claims lodged, pending, paid or settled without
payment that might give rise to concerns with regard to the proper functioning
of the TIR system or that could lead to difficulties for the continued operation of
its international guarantee system;

(e) provide the competent bodies of the TIR Convention with statistical data on
the number of TIR Carnets distributed to each Contracting Party, broken down

by type;

(f) provide the TIR Executive Board with details of the distribution price by the
international organization of each type of TIR Carnet;

(g) take all possible steps to reduce the risk of counterfeiting TIR Carnets;

(h) take the appropriate corrective action in cases where faults or deficiencies
with the TIR Carnet have been detected and report these to the TIR Executive
Board;

(j) fully participate in cases where the TIR Executive Board is called upon to
facilitate the settlement of disputes;

(k) ensure that any problem involving fraudulent activities or other difficulties
with regard to the application of the TIR Convention is immediately brought to
the attention of the TIR Executive Board;

(I) manage the control system for TIR Carnets, provided for in Annex 10 of the
Convention, together with national guaranteeing associations affiliated to the
international organization and the Customs authorities and inform the
Contracting Parties and the competent bodies of the Convention of problems
encountered in the system;

(m) provide the competent bodies of the TIR Convention with statistics and data
on the performance of Contracting Parties with regard to the control system
provided for in Annex 10;

(n) conclude, not less than two months before the provisional date of entry into
force or renewal of the authorization granted in accordance with Article 6.2 bis of
the Convention, a written agreement with the United Nations Economic
Commission for Europe secretariat, mandated by and acting on behalf of the
Administrative Committee, which shall include the acceptance by the
international organization of its duties set out in this paragraph.



3. When the international organization is informed by a guaranteeing association
of a claim for payment, it shall, within a period of three (3) months inform the
guaranteeing association of its position concerning the claim.

4. All information acquired, directly or indirectly, by the international
organization under the Convention, which is by nature confidential or which is
provided on a confidential basis, shall be covered by the obligation of
professional secrecy and shall not be used or processed neither for any
commercial purpose nor for any other purpose than for which it has been
provided or disclosed to any third party without the express permission of the
person or authority that provided it. Such information may, however, be
disclosed without permission to competent authorities of Contracting Parties to
this Convention, where there is an authorization or obligation to do so pursuant
to provisions of national or international law or in connection with legal
proceedings. The disclosure or communication of information shall take place in
full compliance with data-protection provisions in force.

5. The Administrative Committee shall have the right to revoke the authorization
granted in accordance with Article 6.2bis in case of non-compliance with the
above conditions and requirements. Should the Administrative Committee decide
to revoke the authorization, the decision will become effective at the earliest six
(6) months after the date of revocation.

6. The authorization of an international organization under the terms set out
above shall be without prejudice to that organization’s responsibilities and
liabilities under the Convention.

Amendment 32

(Amendments which were adopted pursuant to Article 60 of the Convention and
which entered into force on 1 January 2015)

Amendment proposal to the TIR convention, 1975

adopted by the
Administrative Committee for the TIR Convention
on 6 February 2014 and 12 June 2014

Annex 1, page 11, point (5)

For HS code: 24.03.10 read HS code: 24.03.11 and 24.03.19
Annex 9, Part I, paragraph 3 (vi)

For the existing text read

(vi) provide the TIR Executive Board, annually, before 1 March with the price of
each type of TIR Carnet it issues;

Amendment 33

(Amendments which were adopted pursuant to Article 60 of the Convention and
which entered into force on 1 January 2017)



Amendment proposal to the TIR convention, 1975

adopted by the
Administrative Committee for the TIR Convention
on 10-11 February 2016

Annex 2, Article 4, paragraph 2, (i)
For the existing text substitute

(i) The sliding sheets, floor, doors and all other constituent parts of the load
compartment shall be assembled either by means of devices which cannot be
removed and replaced from the outside without leaving obvious traces, or by
such methods as will produce a structure which cannot be modified without
leaving obvious traces.

Annex 2, Article 4, paragraph 2, (iii)
For the existing text substitute

(iii) The sliding sheet guidance, sliding sheet tension devices and other movable
parts shall be assembled in such a way that when closed, and Customs sealed,
doors and other movable parts cannot be opened or closed from the outside
without leaving obvious traces. The sliding sheet guidance, sliding sheet tension
devices and other movable parts shall be assembled in such a way that it is
impossible to gain access to the load compartment without leaving obvious
traces once the closing devices have been secured. An example of such a system
of construction is given in sketch No. 9 appended to these Regulations.

Annex 2, new Article 5

After the modified Article 4 insert
Article 5

Vehicles with a sheeted sliding roof

1. Where applicable, the provisions of Articles 1, 2, 3 and 4 of these Regulations
shall apply to vehicles with a sheeted sliding roof. In addition, these vehicles
shall conform to the provisions of this Article.

2. The sheeted sliding roof shall fulfil the requirements set out in (i) to (iii)
below.

(i) The sheeted sliding roof shall be assembled either by means of devices which
cannot be removed and replaced from the outside without leaving obvious
traces, or by such methods as will produce a structure which cannot be modified
without leaving obvious traces.

(ii) The sliding roof sheet shall overlap with the solid part of the roof at the front
side of the load compartment, so that the roof sheet cannot be pulled over the
top edge of the upper cantrail. In the length of the load compartment, at both
sides, in the hem of the roof sheet, a pre-stressed steel cable shall be inserted in



such a way that it cannot be removed and re-inserted without leaving obvious
traces. The roof sheet shall be secured to the sliding carriage in such a way that
it cannot be removed and re-secured without leaving obvious traces.

(iii) The sliding roof guidance, the sliding roof tension devices and other movable
parts shall be assembled in such a way that when closed, and Customs sealed,
doors, roof and other movable parts cannot be opened or closed from the
outside without leaving obvious traces. The sliding roof guidance, sliding roof
tension devices and other movable parts shall be assembled in such a way that it
is impossible to gain access to the load compartment without leaving obvious
traces once the closing devices have been secured.

An example of a possible system of construction is shown in sketch No.10,
appended to these Regulations.



Annex 2, Sketch No. 9

For the existing Sketch No. 9 substitute

Sketch No. 9

EXAMPLE OF A CONSTRUCTION OF A VEHICLE WITH SLIDING SHEETS
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Sketch No. 9 continued

Sketch No. 9.4

To tighten the sliding sheets in the horizontal direction, a ratchet gear is used (normally at the
rear end of the vehicle). This sketch shows two examples, (a) and (b), of how the ratchet or
gearbox may be secured.

(@)  Ratchet securing

Sliding sheet Rear corner

posts

Fastening
rope

Vers

Ratchet gear

When closed, the cover metal
(depicted transparently) shall be
secured by the fastening rope

Section

(b)  Gearbox securing

Hand crank protection with three discs

Fastening
rope

One disc welded
to the chassis

t Axle

Two discs welded
to the axle

Spring pin welded
both ends




Sketch No. 9 continued

Sketch No. 9.5

To fix the sliding sheet on the other side (normally the front of the vehicle), the following
systems, (a) or (b), may be used.

(a) Cover metal

Sliding sheet
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f Load
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rope guide
e
Rotation ‘ . : \
axis \ - b Y.
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(b) Narrow oval eyelet, anti-lifting system for the tensioning tube

Sliding sheet

Front wall
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Annex 2, new Sketch No. 10
After new Sketch No. 9 insert

Sketch No. 10
EXAMPLE OF A CONSTRUCTION OF A VEHICLE WITH A SHEETED SLIDING ROOF

This sketch shows an example of a vehicle and the important requirements
described in Article 5 of these Regulations.

Sketch 10.2 Sketch 10.1 Pre-stressed steel cable, each

\ sideone cable

Sketch 10.3

Fastening rope around the bottom
of the load compartment

Sketch No. 10.1

Two pre-stressed steel cables, embedded in a hem, are fixed on each side of the load
compartment. This pre-stressed steel cable is fixed to the front (see sketch 10.2) and rear of the
body (see sketch 10.3). The tractive force as well as the connecting disc on each sliding
carriage makes it impossible to lift up the hem with the pre-stressed steel cable above the upper
cantrail.
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D Sliding Carriage
© L.\
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cantrai Pre-stressed steel cable in a hem. The tractive force as
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Sketch No. 10 continued

Sketch No0.10.2

The sliding roof sheet shall overlap with the solid part of the roof at the front side of the load
compartment, so that the roof sheet cannot be pulled over the top edge of the upper cantrail.
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Sketch No. 10 continued

Sketch No.10.3

At the rear, a special device, such as a baffle plate, is fitted to the roof, preventing
access to the load compartment, without leaving obvious traces when the doors are
closed and sealed.

»
>

/

Pre-stressed The fixing point of the pre-
cable goes in a stressed steel cable is
hem completely covered, and the

metal cover is secured by
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mechanism. By folding down the
part of the roof with the tensioning
device, the pre-stressed steel
cablewill be under tension

\

Sliding carriage from the
roof sheet (closed) with
lock system (inside)

By closing and
sealing the doors,
the  systems are
customs secure.

Annex 7, Part I, Article 5, paragraph 2, (i)
For the existing text substitute

(i) The sliding sheets, floor, doors and all other constituent parts of the container
shall be assembled either by means of devices which cannot be removed and
replaced from the outside without leaving obvious traces, or by such methods as



will produce a structure which cannot be modified without leaving obvious
traces.

Annex 7, Part I, Article 5, paragraph 2,

(iii) For the existing text substitute (iii) The sliding sheet guidance, sliding sheet
tension devices and other movable parts shall be assembled in such a way that
when closed, and Customs sealed, doors and other movable parts cannot be
opened or closed from the outside without leaving obvious traces. The sliding
sheet guidance, sliding sheet tension devices and other movable parts shall be
assembled in such a way that it is impossible to gain access to the container
without leaving obvious traces once the closing devices has been secured. An
example of such a system of construction is given in sketch No. 9 appended to
these Regulations.”

Annex 7, Part I, new Article 6
After the modified Article 5 insert

Article 6
Containers with a sheeted sliding roof

1. Where applicable, the provisions of Articles 1, 2, 3, 4 and 5 of these
Regulations shall apply to containers with a sheeted sliding roof. In addition,
these containers shall conform to the provisions of this Article.

2. The sheeted sliding roof shall fulfil the requirements set out in (i) to (iii)
below.

(i) The sheeted sliding roof shall be assembled either by means of devices which
cannot be removed and replaced from the outside without leaving obvious
traces, or by such methods as will produce a structure which cannot be modified
without leaving obvious traces.

(i) The sliding roof sheet shall overlap with the solid part of the roof at the front
side of the container, so that the roof sheet cannot be pulled over the top edge
of the upper cantrail. In the length of the container, at both sides, in the hem of
the roof sheet, a pre-stressed steel cable shall be inserted in such a way that it
cannot be removed and re-inserted without leaving obvious traces. The roof
sheet shall be secured to the sliding carriage in such a way that it cannot be
removed and resecured without leaving obvious traces.

(iii) The sliding roof guidance, the sliding roof tension devices and other movable
parts shall be assembled in such a way that when closed, and Customs sealed,
doors, roof and other movable parts cannot be opened or closed from the
outside without leaving obvious traces. The sliding roof guidance, sliding roof
tension devices and other movable parts shall be assembled in such a way that it
is impossible to gain access to the container without leaving obvious traces once
the closing devices have been secured.



An example of a possible system of construction is shown in sketch No. 10,
appended to these Regulations.

Annex 7, Part |, Sketch No. 9
For the existing Sketch No. 9 substitute

Sketch No. 9
EXAMPLE OF A CONSTRUCTION OF A CONTAINER WITH SLIDING SHEETS
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Sketch No. 9 continued

Sketch No. 9.4

To tighten the sliding sheets in the horizontal direction, a ratchet gear is used (nomally at the
rear end of the container). This sketch shows two examples, (a) and (b), of how the ratchet or
gearbox may be secured.

(a) Ratchet securing
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fastening rope
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(b) Gearbox securing
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Spring pin welded both ends




Sketch No. 9 continued

Sketch No. 9.5

(@) Covermetal

To fix the sliding sheet on the other side (normally the front of the container), the following
systems, (a) or (b), may be used.
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Annex 7, Part I, new Sketch No. 10
After new Sketch No. 9 insert
Sketch No. 10

EXAMPLE OF A CONSTRUCTION OF A CONTAINER WITH A SHEETED
SLIDING ROOF

This sketch shows an example of a container and the important requirements
described in Article 6 of these Regulations.

Sketch 10.2 Sketch 10.1 Pre-stressed steel cable, each side one

Sketch 10.3

Fastening rope around the bottom
of the container

Sketch No. 10.1

Two pre-stressed steel cables, embedded in a hem, are fixed on each side of the container.
This pre-stressed steel cable is fixed to the front (see sketch 10.2) and rear of the body (see
sketch 10.3). The tractive force as well as the connecting disc on each sliding carriage makes it
impossible to lift up the hem with the pre-stressed steel cable above the upper cantrail.

Roof sheet Connecting Roof sheet
disc u
- Sliding
1 L J L.\ carriage

Sliding carriage

Upper cantrail /
’ == Pre-stressed steel cable in a hem. The tractive force as well as
| . | the connecting disc on each sliding carriage makes it impossible
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Sketch No. 10 continued

Sketch No.10.2

The sliding roof sheet shall overlap with the solid part of the roof at the front side of the container, sq

that the roof sheet cannot be pulled over the top edge of the upper cantrail.

The roof
sheet is
secured at
the front
side e.g.
by a sheet
thong, as
mentioned
in Article
3,

rl’:;ragraph

Fastenin
grope

The fixing point
of the pre-
stressed steel
cable is
completely

covered and
secured by the
roof sheet

Pre-stressed steel cable

Fixing point of pre-
stressed steel cable,
Secured by riveting
(fullrivet) or welding




Sketch No. 10 continued

Sketch No.10.3

At the rear, a special device, such as a baffle plate, is fitted to the roof, preventing access to thecontainer
without leaving obvious traces when the doors are closed and sealed.
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cable goes in a pre-stressed steel cable
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Sliding carriage from the
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sealing the doors,
the systems are
customs secure

Amendment 34

(Amendme nts which werre adopted purrsuant to Articcle 60 of the Conventtion
and whic h entered intoo force on 1 Juuly 2018)

Amendment proposal to the TIR convention, 1975



adopted by the
Administrative Committee for the TIR Convention
on 12 October 2017

Annex 8, Article 1 bis
After the existing text insert new paragraphs 4, 5 and 6 to read

4. The Committee shall receive and examine the annual audited financial
statements and audit report(s) submitted by the international organization
pursuant to the obligations under Annex 9, Part III. In the course and within the
scope of its examination, the Committee may request that additional
information, clarifications or documents be provided by the international
organization or the independent external auditor.

5. Without prejudice to the examination mentioned in paragraph 4, the
Committee shall, on the basis of a risk assessment, have the right to request
additional examinations to be carried out. The Committee shall mandate the TIR
Executive Board or request the competent United Nations services to carry out
the risk assessment.

The scope of additional examinations shall be determined by the Committee,
taking into account the risk assessment of the TIR Executive Board or of the
competent United Nations services.

The results of all examinations referred to in this article shall be kept by the TIR
Executive Board and provided to all Contracting Parties for due consideration.

6. The procedure for undertaking the additional examinations shall be approved
by the Committee.

Annex 9, Part I, subtitle

Before conditions and requirements add Minimum

Annex 9, Part I, paragraph 1 (first line)

After The add minimum

Annex 9, Part I, paragraph 7

For Contracting Parties read that each Contracting Party

Annex 9, Part II, Procedure, Model Authorization Form, paragraph 1
For approved read authorized

Annex 9, Part III, paragraph 2

After subparagraph (n) insert new subparagraphs (o), (p) and (q) to read

(o) maintain separate records and accounts containing information and
documentation which pertain to the organization and functioning of an
international guarantee system and the printing and distribution of TIR Carnets;



(p) provide its full and timely cooperation, including, but not limited to, allowing
access to the above records and accounts to the competent United Nations
services or to any other duly authorized competent entity and, at all times,
facilitating additional inspections and audits performed by them on behalf of
Contracting Parties, pursuant to Annex 8, Article 1 bis, paragraphs 5 and 6;

(q) engage an independent external auditor to conduct annual audits of the
records and accounts mentioned under subparagraph (0). The external audit
shall be performed in accordance with International Standards on Auditing (ISA)
and shall result in an annual audit report and a management letter which shall
be submitted to the Administrative Committee.

Amendment 35

(Amendments which were adopted pursuant to Article 60 of the Convention and
which entered into force on 3 February 2019)

Amendment proposal to the TIR convention, 1975

adopted by the
Administrative Committee for the TIR Convention
on 12 October 2017

Article 1, paragraph (q)

After customs authorities add or other competent authorities
Article 3, paragraph (b)

For approved read authorized

Article 6, paragraph 2

For approved read authorized

Article 11, paragraph 3

For three months read one month

Article 38, paragraph 1

For the existing text read

Each of the Contracting Parties shall have the right to exclude temporarily or
permanently from the operation of this Convention any person guilty of a serious
or repeated offence against the customs laws or regulations applicable to the
international transport of goods. The conditions in which the offence against the
customs laws or regulations is considered to be serious shall be decided by the
Contracting Party.

AonyHa 24

(donyHa Koja je ycBojeHa y cknagy ca ynaHom 59.
KoHBeHUuMje n Koja je cTynuna Ha cHary 19. centeMbpa 2004.)



NPEANOI AOMNYHE TIR KOHBEHLUMIE u3 1975. roauHe

YcBOjeH o4 cTpaHe
AOMUHUCTpaATMBHOI KoMUTeTa 3a KoHBeHuujy TIR n3 1975. rognHe
26. oktobap 2001. rogunHe

Y unaHy 26, ctas 1:
Ha Kpajy cTaBa goaaje ce:

~AKO Cy LapuHcka obenexja owTteheHa, LApMHCKN OpraHn MOry NpmxeaTuTu
ncnpasy 3a MAMM (kapHeT TIR) paan NOHOBHOr 3anovnkara nocna MAM y
cknaay ca oapeabama unaHa 25.”

N3meHe 25

(N3MeHe Koje cy ycBOjeHe y cknagy ca 4naHom 59.
KoHBeHUMje n Koje cy cTynuie Ha cHary 1. oktobpa 2005.)

nPeAOr USBMEHA TIR KOHBEHLWUIE, 1975

YCBOjeH o CTpaHe
AoMUHUCTpaTMBHOr komuTeTa 3a TIR KoHBeHUMjy n3 1975
15. okTo6pa 2003.

Mpunor 2, unaH 3, ctaeB 9, Tauka 1. u 2, Mewajy ce u rnace:
»9. Mory ce kopuctutn cnegeha cpeacrea 3a npuuspwhuBame;
(@) yxapg of YennyHe Xuue npeyHuka o4 HajMare 3 mm; unu

(6) y>aa o4 KOHOM/bE UM CUcana NpevyHuKa o4 HajMakbe 8 mm ynakoBaHa y
npoBMAaH OMOT 04 HepacTer/bMBe NNACTUKE; UKn

(4) y>xaa koja ce cactoje o4 HU3oBa pubep ONTUYKUX NIMHKUjA YHYTap CnMpasnHo
yBUjEeHOr YeNIMYHOr oMoTa4va yrnakoBaHa y npoBuaaH OMOT 04 HepacTer/bmee
nnacTuke; nnm

(4) y>xaa koja ce cactoje of TEKCTUIIHUX KOHOoMNaua 0bMOTaHuX y3 HajMare
YeTUpU CTpyKa KOju ce CacToje UCK/bYUYMBO OA YESIMYHE XULE U KOjU MOTNYHO
NOKpUBajy cpeanHy, noj ycrioBoM Aa yxaj (He y3umajyhu y 063up nposuaaH
OMOT, YKOJIMKO NOCTOjN) HEMA]jY NPEeYHUK Marn og 3 mm.

Yxaa y cknaay ca ctasom 9 (a) unm (4) oBOr YaaHa Mory umaTtm nposmaaH oMoT
o4 HepacTer/buBe nnacrtuke.”

Mpwunor 2, yunaH 3, ctaB 10, Mmerwa ce u rnacu:

»10. CBaka BpcTa yxaan 6uhe y jeaHoMm KomMagy u nmMahe komaa oA YBpCTOr
MeTana Ha oba kpaja. Kpo3 cBaku MeTanHu Aeo Ha kpajy 6buhe moryhe nposyhu
KOHau WM TpaKy 3a LapUHCKM Xur. Konya cBakor MeTasiHOr Aefa Ha y)Xaauma y
cknaay ca oapeabama crasa 9 (a), (6) n (a) oBor YnaHa yksbyumahe wynsby
HUTHY KOja je NnpoBy4YeHa Kpo3 yXxe aa 6u omoryhuna nposnavyere HUTU UK
TpakKe 3a LapWHCKM Xur. Yxe he octatm BUa/bmBo Ha obe CTpaHe Wyn/be HUTHE



Tako Aa je moryhe o6e36eantn ga yxe ébyae y jeaHoM Komaay (BuauTe UpTex
6poj 5 y aogaTtky oBux nponwuca).”

Mpwunor 7, Aeo I, unaH 4. ctaB 9, Tauke 1. n 2, memwajy ce u rnace:
»9. Mory ce kopuctutn cneageha cpeacrsa 3a npuyuspwhuBame;
(@) yxaa o4 4YenuyHe xuue npevyHnka o4 HajMamwe 3 mm; unm

(6) y>Xaa o4 KOHOM/bE MM CMcana NpeyHuKa oA HajMarbe 8 mm ynakoBaHa y
npoBMAaH OMOT Of HepacTer/buBe NacTUKe; Uamn

(1) y>xaa kKoja ce cactoje o4 HM30Ba hubep ONTUUYKUX NIMHUjA YHYTaAp CnMpasHo
yBUJEHOI YeNMYHOr OMOTa4ya yrnakoBaHa y npoBuaaH OMOT 04 HepacTer/bMBe
niaacTuke; uam

(A) yxapa koja ce cacTtoje oa TEKCTUAHUX KOoHonaua o6MOTaHMX y3 HajMare
YyeTUpKn CTpyKa Koju ce cacToje UCK/bYUYUBO Of, YesIUYHE XULUe N KOju NoTryHo
noKpuBajy cpeavHy, noa ycnosoM Aa yxaa (He ysumajyhu y o63up nposuaaH
OMOT, YKOJIMKO NOCTOjN) HEMA]jY NPEeYHUK Marn og 3 mm.

Yxapn y cknaay ca ctasoM 9 (a) unum (4) oBOr YnaHa Mory mmaTtu nposmaaH OMoOT
o4 HepacTer/bmBe nnacrtmke.”

Mpunor 7, Aeo I, unaH 4. ctaB 10, Mewa ce rnacum:

»10. CBaka BpcTa yxaaun 6uhe y jegHoM KoMagy n nmahe Kkomag oa 4spcror
MeTana Ha oba kpaja. Kpo3 cBaku MeTanHu Aeo Ha kpajy 6uhe moryhe nposyhu
KOHaL MK Tpaky 3a LapuHCKM xur. Konya cBakor MeTasiHoOr gesia Ha y)xaauma y
cknaay ca oapeabama ctasa 9 (a), (6) n (a) oBor unaHa yk/byumahe wynsby
HUTHY KOja je nMpoBy4YeHa Kpo3 yxe aa 6u omoryhuna npoBnadere HUTU UIn
Tpake 3a LapWHCKM Xur. Yxe he octatm BUA/bMBO Ha o6e CTpaHe Wyn/be HUTHe
Tako Aaa je moryhe obesbeantun na yxe 6yae y jeaHoM koMmaay (BMAUTE LpTEX
6poj 5 y aogaTtky osux nponwuca).”

N3mMmeHe 26

(N3mMeHe Koje cy ycBOjeHe y cknagy ca vnaHom 59.
KoHBeHuMje n Koje cy ctynune Ha cHary 1. anpuna 2006. rogmHe)

nPEANOI UBMEHA TIR KOHBEHLMWUIE, 1975

YyCBOjeH oA CTpaHe
AoMUHUCTpaTMBHOr KomuTeTa 3a TIR KoHBeHuujy n3 1975. roanHe
3. pebpyapa 2005.

Mpunor 1 KoHBeHUuuje
Mogen TIR kapHeTa BEP3MJA 1 v BEP3UIA 2, mewajy ce v rnace:

- CtpaHa 1 kopuua, pybpuka 3 ,(MMe, agpeca v 3em/ba)” MeHma ce 1 rnacu:
~(noeHTndmnkaumoHun 6poj, nme, agpeca mn 3emspa)”



- KynoH (Voucher) 6p. 1 n kynoH 6p. 2, pybpuka 4 ,(ume, agpeca n 3emsba)”
Mera ce 1 rnacu: ,(naeHtudukaumoHu 6poj, nme, agpeca n 3emsba)”

— Proces of verbal/3anucHuk o Hana3sy, pybpuka 5 ,ap>anay KapHeTa” Mewa ce
W rnacu: ,Apxanau KapHeta (naeHtTudukaunmonm 6poj, umMe, agpeca v 3emsba)”

Mpwunor 9 KousBeHuuje, aeo II,
O6pa3zau ogobpersa (MAF), ctaB 2, Tauka 1, ucnog tabene, Mmewa ce n rnacu:

»— NOjeANHAYHN N jeauHCTBEHU naeHTudunkaumoHun (ID) 6poj Koju je yapyxere
rapaHT (y capaaru ca Meh)yHapoaAHOM OpraHM3aumjoM y KOjoj je yynareHo)
A04ennna0 ToOM nuy y cknaay ca ycknahenum opmatoM. ®opmat ID 6poja
oapehyje AAMUHUCTPATUBHKN KOMUTET.”

N3meHe n ponyHa 27

(U3MeHe 1 gonyHa Koje Cy ycBOojeHe y ckiiagy ca 4YnaHom 59.
KoHBeHUMje n Koje cy cTynune Ha cHary 12. asrycra 2006.)

nePeasior USMEHA U AONYHE KOHBEHUMIE TIR, 1975

yCBOjeH o4 CTpaHe
AOMMHUCTpaTUBHOI KoMuTteTa 3a KoHeeHuunjy TIR
4. pebpyap 2005.

Jopnaje ce HOBM 4YnaH 42.Tep KOju rnacu:
~HnaH 42.1ep

HaanexHwn opraHm ctpaHa yroBopHuua, goctasrbahe opnawheHum yapyxernma,
Kaga je To moryhe, nogaTke Koje OHM 3axTeBajy Aa 6u ncnyHunu obasesy Kojy cy
npeysenun y cknagy ca Npunorom 9 Aeo I ctas 3. (iii).

Y Mpunory 10. HaBoae ce nogaun koje Tpeba AoCTaBUTM Y NOCEOHUM
cnydyajesuma.”

YnaH 60.
Mera ce Ha3uB ynaHa 60. kao n Tauka 1. v rnace:

,Hnan 60.
NMocebaH noctynak 3a uameHe u gonyHe Mpunora 1, 2, 3, 4,5,6,7,8,9n 10

1. CBaka npeasioxeHa nsmeHa un gonyHa lMpwunora 1, 2, 3,4, 5,6, 7, 8,91 10
KOja je pa3maTpaHa y cknaay ca 4ynaHom 59. tauke 1. n 2. ctynuhe Ha cHary Ha
AaH Kojun yTBpAU AOMUHUCTPATUBHU KOMUTET Y BPEME HEHOI YCBajara, 0CUM
YKOJINKO [0 HEKOI paHujer gatyMma, Koju je UICToOBpeMeHOo oapeamo
AOMUHUCTPATUBHU KOMUTET, jeaHa neTuHa uiav neT Ap)XaBa Koje Ccy CTpaHe
yroBOpHULE, 3aBUCHO KOju je 6poj Marbun, He obaBecTn NeHepanHor cekpeTtapa
YjeanrweHnx Hauumja aa uMajy npuroBop Ha Ty U3MeHYy 1 aonyHy. OanydmBamwe y
AOAMWHUCTPATUBHOM KOMUTETY Yy norseay nAatyma o KOjuma je ped y 0BOj Tauku
Bpwwuhe ce gpoTpehmHckoM BehnHOM NpUCyTHUX KOju rnacajy.”



Aopnaje ce HoBu Mpunor 10 KoHBeHUMUjH, KOju rnacm:
~Mpunor 10.

NOAALIN KOJE CTPAHA YITOBOPHMLUA TPEBA A AOCTABMU
OBJIAWUKREHUM YOPYXEHUMA (CXOAQHO YJ1AHY 42. TEP) A
MEBYHAPOAQHOJ OPFTAHU3ALWNIN (CATJTACHO YJ1AHY 6. TAYKA 2. BUC)

Y cknapgy ca ynaHoM 6. ctas 1. u MNpunorom 9 leo I ctae 3. (iii) oBe KoHBeHUM]e
oA oBnawheHnx yapyxemwa ce 3axTeBa Aa npuxsate obase3dy aa he cranHo
BPLUWNTM KOHTPOJY Aa fin nmua, Koja nmajy ogobpewe ga Mory aa npucrtyne
rnocnoeuma TIR ncnywaBajy MMHUMYM YC/IOBa M 3aXTeBa KOju Cy NpOnucaHn y
Mpunory 9 feny II oBe KoHBeHUU]eE.

Y nme ynaHoBa a y unby ncnywaBamwa CBOjux obasesa kao osnawheHe
MehyHapoaHe opraHusaumje y cknagy ca uiaHoM 6. ctas 2 6uc, mehyHapoaHa
opraHmsauuja he ycrnoctaBuTu CUCTEM KOHTpOJe YyBawa nogataka o TIR
KapHeTuMa, 0bnjeHnX 04 LLapMHCKUX OpraHa U Koja Cy AOCTYMHa yApyXewuma n
LapuUHCKMM agMUHUCTpaumjama, o okoH4Yawy TIR nocnosa y oapeaniiHum
uapuHapHuuama. Kako 6u ce yapyxewunma omoryhuno ga edpmkacHo ncnyHe
cBoje obaBe3e, cTpaHe yrosopHuue he o06e3beantn nogaTtke KOHTPOSIHOM CUCTEMY
y cknaay ca cnegehmm nocTtynkom:

(1) UapuHckn opraHu he Hekoj MefhyHapoaHoj opraHusaumjn nan gomahmum
yApYXXeHnMa rapaHTuMa, 4ocTas/baTtu, no MoryhcTtBy nNpeko rnaBHoOr uam
pernoHasnHor ypeaa, Hajbp>xXmMm pacnosioxXmemMm cpeacresnmMa eese (dakc,
eneKTpoHCKa nowTa uUTA4.), Nno MmoryhHoCcTn cBakogHeBHO, bapeM cneaehe
nogaTtke, y ctaHgapaHoM ¢opmaTy, 0 CBUM ucrnpasama 3a TIR KapHeT, Koju cy
npujas/beHN Y O4ApeaAnLLHO] LapuHapHUUKM, CXO4HO aeduHNUMjM 13 ynaHa 1 (n)
KoHBeHUMje:

(@) 6poj TIR kapHeTa;
(6) matym n 6poj ynuca y LapmHCKN KOHTPOJTHUK;
(u) Ha3uB n 6poj oapeavLLHE LapuHapHUUe;

(8) natym n 6poj Koju je HaBeaeH y NOTBpAM O OKOH4Yary TIR nocna y
oApeanwHoj uapuHapHuumn (pybpuke 24-28 kynoHa 2) (YKONMKO ce Taj nogaTtak
pasnukyje oa nogatka noa (6));

(e) AeNMMMUYHO N KOHAYHO OKOHYaHE;

(db) okoHuame TIR nocnoBa y oapeavwHOj LapMHapHuUmM, y3 pesepBy unm 6e3
pe3epse, 6e3 063upa Ha ogpeabe un. 8. n 11. KoHBeHuMje;

(r) apyru nogaum v gokyMmeHTa (Huje obaBe3Ho);

(x) 6poj cTpaHe.



(2) Aomaha yapyxera nnn mehyHapogHa opraHusauuvja Mory ga gocrase
LapMHCKMM opraHmma Y3opak obpacua 3a cpaBwuMBare nogataka (MRF — Model
Reconciliation Form) koju ce Hanasu y npunory:

(@) y cnyyajy na aohe ao Hecnararwa naMehy nogartaka Koju Cy AOCTaB/beHU U
rnozaTtaka Koju Cy YHeTU y TanioHe KapHeTa TIR Koju ce KopucTtu;

(6) y cnyyajy Aa HMCY AOCTaB/bEHN HMKAKBM nogauu, a nckopuwhen TIR kapHeT
je BpaheH gomaheM yapyxemy.

(3) UapuHckn opraHu n gomaha yapyxemwa rapaHtu he 3ak/by4ynTn yroeop y
CKflagy ca HauMoHalHWMM NponuMcuMMa, Kojum ce ypehyje Hanpes HaBeaeHa
pa3MeHa nojaTaka.

(4) MehyHapoaHa opraHusaumja omoryhuhe LapmMHCKUM opraHvMa npucTyn
JaToTekaMa Koje cagpxe nogaTtke o TIR kapHeTMMa KOju Cy OKOHYaHU U
AaToTekaMa Koje caapxke nogaTtke o TIR kapHeTuMa, Koju cy HeBaxehu.



JOJATAK

¥3opak o0pacua 3a cpaBmuBame noaaraka (MRF)

H{)Rylbﬂﬂﬂ' e Kﬂje 3axmesa cpasrbuearve Rrodamaxa

Opapennmre:
Pernonaana napunapunua (onmHoHo): Oapeanmna uapunapuuua:
Hasns: Hasue:
Mpummseno: IIpummbeno:
Harym: Jarym:
Ileuat [leuar

IMonaun koju Tpedajy aa ce noTpeae

Hipop mogaraka O Henpasa 3a M (TIR Kapner) O Safe TIR nogaum:

(yHecHTe HCIPABKE ¥ 101LA N0JLA)

Bpoj ucnpase | Hasus win mugpa Bpoj koju je maseacH v | Jlatym koju je Bpoj Jl Bpoj 1
3a MJIT OJIpENHLIHE NOTEPIH HABEEH ¥ MOTBPAH | cTpaHe JKOHAMHO noecnosa MU y (onuMoHo)
( kapuera TIR) uapuuapunne® 0 OKOMALY NoCaa O OKOHYARLY NOCHA OROHYAME OAPeAHITHO]
MITy onpensmnoj MM y UAPHHAPHHLH,
LAPHHAPHHLIH OJPEIHIIHD] v3 pesepey/Oe3
{pyG. 24-2% kynoua UAPHHAPHHUH® peepee
Opoy 2)*
IIpuno3n: Konuja tanona ncnpase 3a M/ (kapuera TIR) Hdpyro:
Q0z060p 00pedUIHHE WAPUHAPHUNE
O MMorepaa O Henpaska 0 Hema nosataka o pasayxery

ucnpage 3a M/III (TIR kapuera)

bpoj uenpase | Hasus wim wndpa Bpoj koju je Hasenen  Platym koju je Bpoj Jlenumuano OroHuatse bpoj nakosawa
a MJTIT (TIR oJpeIHIIHE v NOTBPIH HABEJICH ¥ MOTBPAM 0 | CTpaHe JROHAMHO nocnosa MMy | (omumono)
Kapnera) uapHHApHHLE* O OKOUALY NOCHa OKOHUATLY TIOCTA PasIyKeIne OAPEHITHOJ
MITLy onpensmoj M y onpensmnoj UAPHHAPHHIIN,
™ * v3 pesepry/Ge3
(py®. 24-28 kynoua pesepee
opoj 2)*
KomenTapn:
HJarym: Ileuar u noTnuc
oapeaHInHe
HApHHApPHHLIE:
Henmpana ¥Ynpase yapuna (onuuoino)
KomenTapu:
Harym: Meuar n/uan nornuc

* OBM NoJalUH OAHOCE Ha OAPEIHIUHY UapMHAPHHLY e je okoHuaH nocao MJIIT”

N3meHe 28

(N3MeHe Koje cy ycBOjeHe y cknagy ca 4naHom 59.
KoHBeHUMje n Koje cy cTynuie Ha cHary 1. janyapa 2009.)

nePeaior UISMEHA KOHBEHLIUIE TIR, 1975



yCBOjeH o CTpaHe
AoMUHUCTpaTUBHOr kommuteTa 3a KoHBeHumMjy TIR
31. janyapa 2008.

Mpwunor 8, unaH 13, cTtaB 1, Mewa ce U rnacu:

1. Pag UsspwHor ogbopa TIR-a u Cekpetapujata TIR-a dmHaHcupahe ce, Aok
ce He obe3bene anTepHaTUBHU N3BOPU 3a (PUHAHCMPaHe, U3 cpeacTaBa Koja cy
nAobujeHa HanaToM HakHage 3a cBaky mcnpasy 3a MAM (kapHeTt TIR), unjy
pacrnogeny Bpwn mehyHapoaHa opraHusauuvja HasedeHy y unaHy 6. OBaj U3HoC
he 6uTtn ogobpeH oa cTtpaHe AAMUHUCTPATMBHOI KoMuTeTa.”

Mpwunor 8, unaH 13, ctaB 2, Mewa Ce U rnacu:

»2. MNpouenypy 3a cnposohere pnHaHcupara paga UsspwHor oabopa TIR-a m
CekpeTtapujaTta TIR-a ogobpaBa AAMUHUCTPATUBHU KOMUTET.”

NU3mMeHe n ponyHe 29

(U3MeHe n gonyHe Koje Cy ycBojeHe y ckiagy ca YnaHom 60.
KoHBeHUMje 1 Koje cy cTynune Ha cHary 1. jaHyapa 2012. rogunHe)

nePeanor USMEHA U AONYHA KOHBEHUMIE TIR, 1975

yCBOjeH o4 CTpaHe
AOMMHUCTpaTUBHOI KoMuTeTa 3a KoHeeHuunjy TIR
3. pebpyapa 2011. roamHe

Mpunor 9, Aeo 1

Ha kpajy HacnoBsa nocne peuun: (kapHete TIR), noaajy ce peuu: M OA OENYIY
KAO TAPAHTW".

Mpwunor 9 leo I y nogHacnoBy

Bpucatun peu: ,MuHUMym”.

Mpwunor 9 fleo I y cTrasy 1.

BpucaTtu peu: ,MuHuMym” ucnpepg peun: ,ycrnosun”.
Mpunor 9 Aleo I cTtaB 1. Tauka (a)

Peun: ,perncTtpoBaHoO yapyXere Koje 3acTyrna nHrepece TpaHCMNopTHOr cekTopa”
3aMeryjy Ce peunMma: ,yapyxere permctpoBaHo y YrOBOPHOj CTpaHu rae je
nsgato osnawheme”.

Mpwunor 9 Aeo I ctaB 1. (6)

Pey: ,it” uMtaTn Kao yapyxeme.
Mpunor 9 Aleo I ctaB 1. Tauka (4)
Bpuwe ce.

Mpunor 9, Aeo I, ctaB 1. Tauke (A) u (e)



MocTajy Tauke (u) n (4a).
Mpwunor 9 fleo I ctaB 1. Tauka (A)
Mena ce n rnacwm:

»3aK/by4yere NMCaHOor cnopasyma uam Apyror npaBHOr MHCTpPyMeHTa uamehy
YAPYXEHa U HAaANEXHUX OpraHa CTpaHe yroBopHULUE Ha 4YujeM je noapyudjy
yAPY>XXeHe 0CHOBAHO YK/by4dyjyhn aa To yapyXewe npmxeatn cBoje obasese 13
cTtaBa 3.”

Mpunor 9 fleo I cTtaB 1. nocne Tauke (A)
Jopnaje ce ctaB 2, KOju rnacu:

»OBepeH npuMepak NMcCaHor cnopasyma waun Apyror npaBHOr MHCTPYMeHTa, u3
cTaBa 1. Tauka (4) 3ajeaHO, YKOIMKO je noTpebHo, ca oBepeHUM NpeBoaOM Ha
eHrneckom, paHuUyCcKoM Unun pyckom jesmky, buhe genoHosaH Ko MN3BpLuHoOr
oabopa TIR. O cBMM M3MeHaMa NMUCaHOr cnopasyMma Wuau Apyror npaBHor
WHCTpyMeHTa oaMax he ce obasectutn MN3spwHu oabop TIR.”

Mpunor 9 fleo I cTtaB 1. Tauka (P)
3aMemyje ce cT. 3. U 4. KOju rnace:

»3. ObaBese yapyxema cy aa:

(i) ncnymwasa obaBese n3 unaHa 8. KoHBeHuUuMje;

(ii) npuxeBaTtn Hajeehn n3HocC nNo kapHety TIR, KOju yTBpAM CTpaHa yroBopHuua um
KOju MOXe [a Cce 3aTpaXu o4 YAPYXera, a Y cknagy ca yiaHoMm 8. ctas 3.
KoHBeHUMje;

(iii) cTanHO BpWMX KOHTPONY, @ NocebHO npe Hero WTo 3aTpaxun ogobpewe aa
nvua Mory ga npuctyne noctynky TIR ga Ta nuua ncnywasajy MMHUMYM yCri0oBa
M 3axXTeBa KOju cy nponucaHu y aeny II osor npunora;

(iv) Obesbeamn obesbehere 3a cBe puHaHCMjcke obaBe3e HacTane y 3eM/bu y
K0jOj je yapy>Xer-e OCHOBAHO, a y Be3u ca nocsioBakeM ca KapHetuma TIR, koje
OHO M3aaje, Kao M ca ucrnpasama Koje Cy usgana CTpaHa yapyxXera ydnarbeHa y
NCTy MehyHapoaHy opraHusauujy y Kojy je yunarweHO U TO YAPYXEHE;

(v) uaMmpmn ceoje cunHaHcujcke obasese, Ha 3a40BO/bLCTBO HAANEXKHMX OpraHa
CTpaHa yroBopHMuLa y KOjuMa Cy OCHOBaHa, ca ocurypasajyhum ApyLiTBOM, nysioM
ocurypasaTesba Man GUHAHCUJCKOM MHCTUTYLMJOM. YIOBOp O OCUIypakby Un
yroBop o ¢MHaHCUjCKOj rapaHumjn nokpmhe y noTnyHoCTn pnHaHcmjcke obasese
yOpYyXeHa HacTane y Be3un ca rnocsiosareM ca KapHetoMm TIR Koje je nspgano 1o
YAPYXEeHEe UNN Koje Cy usgana cTpaHa yapyXera ydsareHa y UCTy
MehyHapoaHy opraHusauunjy y Kojy je yunareHOo U TO yApYXeHe.

POK 3@ NMCMEHO OTKasnBake yroBopa 0 ocurypamwy mam o GMHaHCUjCKoj
rapaHuujn He Mmoxe aa 6yae kpahu o poka Koju je ytBpheH 3a nncaHo
OTKasuBahe NMCaAHOr CnopasyMa Uau Apyror npaBHOr MHCTPyMeHTa M3 cTaBa 1.



Tauka (a4). OBepeH NpuMepak yropopa o ocurypary uMam o puHaHCKnjCcKoj
rapaHuujn, Kao n npuMepum CBUX HEroBUX HaKHaAHUX U3MEHa 1 AonyHa
aAenoHoBahe ce koa M3BpwHor oabopa TIR, ykibyuyjyhu n veros osepeH
npeBoA, YKONMKO je noTpebHO, Ha eHrneckoM, paHLyCKOM UM PYCKOM je3unKy;

(vi) poctasun M3BpwHoOM ogbopy TIR, jeaHoM rogmwrbe, 1. MapTa, LUeHy CBUX
Bpcta TIR kapHeTa Koje OHO u3aaje;

(vii) [O3BONN HAANEXHUM OpraHMMa Aa Bplue KOHTPOJly CBUX eBuaeHuuja,
YK/bYUYjyhu 1 KihUroBoACTBEHE eBUAEHUMje Koje ce ogHOoCe Ha nocioBame U
cnposBohere nocrtynka TIR;

(viii) npuxeBaTK NoCTynak 3a epuKacHoO pellaBarke CNopoBa Koju HacTaHy 36or
HenpaBuAHOI UK HenponucHor Kopuwhera kapHeTa TIR, kaa roa je To Mmoryhe
6e3 Tpaxera nomohu cynosa;

(ix) mocnegHo nowTyje oanyke Koje cy AOHEeNn HaANeXHW opraHun cTpaHa
yroBOpHMLA Yy KOjuMa Cy yApYy>XeH,a OCHOBaHa, a 04HOCe Ce Ha NOHMWTaBame
nnn nosnademwe opnawhera y ckiagy ca YynaHom 6. KoHseHuuje nnun denom II
OBOI Npusora uan UCKbyymeame numua y cknagy ca ynaHom 38. KoHBeHuumje;

(x) carnacu ce ga he gocnegHo cnpoBoAMTM CBe OANyKe Koje je yCBOjmo
AOMUHUCTpPATMBHU KOMUTET U MN3BpLwHKM oabop TIR y OHOj Mepu y KOjoj cy Te
oAslyKe NpuxBaTUAM HAANEXHM OpraHu CTpaHa yroBopHuua y KojuMa cy
YAPY>XeHa OCHOBaHa.

4. Kapa ce o4 yapyxXera rapaHTa 3axTeBa 4a, Y cknaay C NoCTynKOM U3 yfiaHa
11. ynnatm cymy u3s unaHa 8. cT. 1. 1 2, yapyxeme rapaHTt he, y cknagy ca
nncaHmm cnopasymom 13 Ob6jawrersa 0.6.26uc-1 4o yunaHa 6, ctas 2 6uc,
obasecTntn MehyHapoaHy opraHm3saunjy o npujemy 3axtesa.”

Mpwunor 9 fleo 1

CraBoBu 2, 3 n 4 nocrajy ctaBosn 5, 6 n 7.
Mpwunor 9 fleo I ctaB 5.

Mema ce n rnacu:

»5. YroBOpHa CTpaHa y K0joj je yapy>Xewe 0CHOBaHO YkuMHyhe oBnawheme 3a
nsgasamwe TIR kapHeTa 1 Aa genyje Kao rapaHT y c/lydajy HenowToBara 0BUX
yCnioBa 1 3axTeBa. AKO YroBOpHa CTpaHa o4/sly4un aa ykuHe osnawheme, oanyka
CTyna Ha cHary HajpaHuje Tpu (3) Meceua o4 AaHa ykuaara.”

Mpwunor 9 fleo 1
Y ctaBy 7. 6puwe ce peuy: ,MUHUMYM” ucnpea peuun: ,ycnosu”.
N3meHe n ponyHe 30

(N3mMeHe n gonyHe Koje cy ycBojeHe y cknaay ca un. 59. n 60.
KoHBeHUMje 1 Koje cy cTynuie Ha cHary 13. centembpa 2012. roavHe)



nepeagnor N3AMEHA n AONYHA KOHBEHLUMWIE TIR, 1975

yCBOjeH o CcTpaHe
AoMUHUCTpaTUBHOIr kommuteTa 3a KoHBeHumMjy TIR
3. pebpyapa 2011. roanHe

YnaH 1. cTtaB 1. Tauka (q) pen 1.

3amemryje ce ped: ,0006peH0” ca pedyjy: ,oBnawheHo”.
YnaH 1. cTas 1.

Mocne Tauke (q), AoAdaje ce HoBa Tayka (r) Koja rnacu:

»(r) nojam ,MehyHapoaHa opraHm3aumja” o3HayaBa opraHusauujy Kojy je
AAMUHUCTPATUBHN KOMUTET OBJIACTMO Aa Npey3Me 0Ar0BOPHOCT 3a eMKaCHY
opraHusaunjy n dyHKUMOHMUCabe MehyHapoaHOr cuctemMa rapaHuuja.”

YnaH 8. ctaB 1.
Mema ce v rnacu:

»1. Yapyxere rapaHT obasesyje ce ga he ynnatutn 40 MaKCUMMasiHOr M3HOCA
rapaHToBaHe CyMe yBO3HWUX M U3BO3HUX AaxbuHa n nopesa, Kao 1 CBe 3aTe3He
KaMmaTe Koje ce 3axTeBajy Ha OCHOBY LLl@PUMHCKMX 3aKOHa M Nponuca yroBopHe
CTpaHe y K0jOoj je youyeHa HernpaBWIHOCT NMpoy3poKoBasa NogHoLWeHe 3axTeBa
NpoOTUB YApPYXeHa rapaHTa y Be3un ca nocnosuma TIR. Yapyxere ce obaBesyje
Aa he ynnatutm Hanpes HaBeAeHe M3HOCe, 3ajeAH0 M CONMAApHO C IMLUEM Koje
ayryje Te nsHoce.”

YnaH 8. ctaB 7.

Bpuwe ce.

YnaH 10. ctaBy 2.

Peu: ,3eM/ba” 3aMemyje ce peunmMa: ,yroBopHa crtpaHa”.
Ynan 11. ctas 1.

Mena ce un rnacwm:

»1. AKo nocao TIR Huje pasayxXeH, HaasexHn opranum he:

(@) obasectutn gpxaoua TIR KapHeTa, Ha HErosoj agpecu HaBeaeHoj y TIR
KapHeTy, Aa TIR KapHeT Huje pa3ayXeH;

(6) obaBecTnTK rapaHTHO yapyxere aa TIR KapHeT Huje pa3ayXeH.

HaanexHwn opranmn he obaBecTuTn yapyXXewe rapaHta y poKy o4 HajBuwle roguHy
[aHa oA AaHa npuxeBaTama TIR KapHeTa o4 CTpaHe TUX opraHa wiun ABe rogvHe y
Cnyyajy Kaaa je gokas o pasayxery nocna TIR dancudpukosaH nnmn gobujeH
NPOTUB3aKOHUTO UKW npesapomM.”

YnaH 11. ctaB 1.



Mocne cTaBa 1. goaaje ce HOBU CTaB 2. KOju rnacu:

»2. Kaga nsHocm 13 unaHa 8. c1. 1. u 2. gocnejy Ha Hannarty, Haa/1IeXXHN opraHu
he npe Hero WTOo ynyTe 3axTeB yAPYXerY rapaHTy, 3aTPaKnTh, YKOJINMKO je To
moryhe, Aa ynnaTty M3Bplle HenocpeaHo oAroBopHa smua.”

YnaH 11. cTtaB 2.
CrasoBu 2. 1 3, nocTajy cT. 3. n 4.
YnaH 11. ctaB 3.
Mema ce un rnacu:

»3. 3axTeB 3a nnahama n3Hoca u3 unaHa 8. cT. 1. n 2. goctasmhe ce yapyxemwy
rapaHTy HajpaHuje Tpu Meceua No UCTeKy AaTyMa Kaja je To yapyxeme
obaBelwTeHO Aa UCnpaBa HUje pa3ayXeHa Wian Aa je AoKa3 0 pasayXery nocna
TIR pobujeH NpoTUB3aKOHUTO UM NPEBAPOM, @ HajKacHUje ABe roguHe no
NUCTeKy Tor aatyma. MehyTuMm, y cnydajeBnma Koju, y TOKYy rope HasHa4yeHor poka
o4 ABe roavHe, nNocTaHy npeaMeT ynpaBHOr UM CYACKOr NOCTYrKa, 3axTeB 3a
nnaharwe nnuuy unam nMuuMMa u3 ctaBa 2. OBOr YjaHa, NoAHOCK Ce y POKY o4 jeaHe
rogvHe oA AaHa Kajda OAflyKa HaANIeXHUX opraHa wuauv cyacka oAslyka nocraHe
n3BpHa.”

YnaH 11. ctaB 4.
Mema ce u rnacu:

»4. Yapyxere rapaHT he nmMaTu pok oA Tpu Meceua, padyHajyhu oa aatyma kaaa
je noaHeT 3axTeB 3a nnahatwe, y KoM Tpeba Aa ynnaTtv TpaxxeHe U3HOCE.

5. YnnaheHun nsHocu 6uhe BpaheHu yapyxery, ako ce y poKy o4 ABE roguvHe of
AaHa nojHolera 3axTeBa 3a nnahawe, HaA/lIeXXHUM opraHuMa AocTase
yBep/bUBU A0OKa3n Aa, HMje 61Mno HenpaBuMNHOCTU Yy Be3U ca ogpeheHnm TIR
nocnoM. Pok oa ABe rogMHe MOXe ce NMpoAyXWUTU Yy CKady ca HaunoHalHUM
3aKOHOA4aBCTBOM.”

NU3MmeHa n ponyHa 31

(M3mMeHa n gonyHa Koje Cy ycBojeHe y cknaay ca un. 59. un 60.
KoHBeHUMje n Koje cy cTtynune Ha cHary 10. oktobpa 2013. roamHe)

nPeAOr UBSMEHE U AONYHE KOHBEHLUMWMIE TIR, 1975

YyCBOj€H oA CTpaHe
AaMUHUCTpaTMBHOr komuteTta 3a KoHseHuujy TIR
9. pebpyapa 2012. roamHe

YnaH 6. cTtaB 2. 6uc
Mema ce v rnacu:

»2 6UC. ADIMUHUCTPATUBHU KOMUTET he 0BNacTUTM MehyHapoaHy opraHusaunjy aa
npeysme oAroBOpPHOCT 3a eMKaACHO OpraHM30Bame U yHKLMOHMUCAHE



MehyHapoaHor cucteMma rapaHumja. Osnawhere ce faje opraHusaumjm cee 40K
ncnyrwasa ycnose U 3axtese ytepheHe lMpunorom 9. [leo III. AAMUHUCTPATUBHMU
KOMUTET MOXe YKMHYTU oBnawhere ako OBM YC/TIOBU U 3aXTEBU BULLE HUCY
ncnyreHn.”

Mpwunor 9
Mocne dena II, nonaje ce Aeo III, koju rnacu:

,OBnawhere MehyHapoaHe opraHm3aunje, Kako je HaBedeHo Yy unaHy 6, aa
npeysme oA4roBOPHOCT 3a edmKacHy opraHmsaunjy n dyHKUMOHUCaHE
mMehyHapoaHOr cmctema rapaHumja n ga wramna v guctpnbymnpa TIR kapHeTe

YcnoBu 1 3axXTeBU

1. Ycnosu n 3axTeBu koje Tpeba Aa ucnywasa MehyHapoaHa opraHusaumja na 6u
je AODMUHNCTPATUBHU KOMUTET OBM1IaCTMO Aa npey3Me 0AroBOPHOCT 3@ epmnKacHo
opraHusoBame U PyHKLUMOHUCae MehyHapoaHOr cucTeMa rapaHumja u 3a
wTamMnarwe n auctpmbyumnjy TIR kapHeTa, y cknaay ca 4naHom 6.2 6uc
KoHBeHUMje, cy:

(a) aokas o conmagHoj npodecnoHanHoj ocnocob/beHOCTU N PUHAHCUJCKOM CTakby
3a edpMKaCHO opraHm3oBame N PyHKUNOHNCaAKe MefyHapoaHOr cucrtema
rapaHumja v opraHusaumoHe CNoCcobHOCTM 3a ncnyrwaBame obasesa m3
KoHBeHUMje nyTeM roavilmer nogHowerna KOHCONMA0BAHNX (PUHAHCUJCKUX
n3BelwTaja KOHTPOSIMCaHNX o4 MehyHapoAHO NPU3HATUX HE3aBUCHUX peBU30pa;

(6) Aa HMje n3Bpwmna 036mM/baH NpekpLIaj LApUHCKUX UK NOPEeCcKnX nponuca,
OHOCHO [a Ce TV NPOnucKU He KpLue yyecTano.

2. Y cknagy ca osnawheweM, MehyHapogHa opraHmsaumja he:

(@) obe3beanTtn yroBopHmm ctpaHama TIR KoHBeHUMje, NpeKo HauMoHaIHMX
acouujaumja ynaHuua mehyHapogHe opraHusauuje, opepeHe konuje rnobanHor
yroBopa o rapaHumjama u gokas o nokpufly rapaHuwuje;

(6) Nnpy>xntn HagnexHum opraHnma TIR KoHBeHUMje MHpOpMauuje o npasmanma
M noctynumma ytepheHnm 3a nsgasare TIR KapHeTa o4 CTpaHe HauMOHaNHUX
acoumujaumja;

(4) jeaHoM rogmwmre AocTaB/baT HagnexHum opraHmma TIR KoHBeHumje
nogatke 0 NOAHETUM, HepelwleHnM, HanaheHM nnun 3axTeBmma peweHum b6es
Hannare;

(8) NpyxuTn HaanexHum opraHnma TIR KoHBeHumje cBeobyxBaTHe M NOTNYHE
nHdopmauuje o pyHkumoHncary TIR cucrema, a nocebHo, 6narospemeHe u
BEpOAOCTOjHE MHopMaumje o TeHaeHumjama y 6pojy HezaBpeHunx TIR nocnosa,
noaHeTUM, HepelleHuM, HannaheHuMm nnu 3axTteBuMma peweHuMm 6e3 Hannarte, Koje
6n Morne nsaseaTtn 3abpMHYTOCT Yy norneay ncnpasHor gyHkunoHncamwa TIR
cucTeMa unam aoBectn Ao noTtewkoha 3a HacTaBak paja Herosor MehyHapoaHor
cucTema rapaHuuja;



(e) pocrtaBuUTU HagnexHUM opraHnma TIR KOHBeHUMje cTaTUCTUUKE noaaTke o
6pojy TIR kapHeTa, No BpcTama, pacnoaesbeHNUX CBaKOj YroBOPHOj CTpPaHu;

() N3BpwHOM oabopy TIR-a gocTaBuTM NogaTke O LeHn guctpmbyuuje
mehyHapoaHe opraHusauuje, no spctn TIR KapHeTa;

(r) npenysetun cee Mmoryhe mepe 3a cMatbere pmsnka oa dancudunkosama TIR
KapHeTa;

(x) npeay3etu ogroeapajyhe KopekTMBHe Mepe y CllydajeBnuMa Kaga Cy yodeHe
rpewke nnm Hegoctaum y TIR kapHeTuMa n 0 ToMme u3BecTuTn M3spwHn ogbop
TIR-a;

(j) Ha no3me U3BpwHOr oabop TIR-a, y3eTn yyewhe 3a onakwaBamwe pellaBaka
CnopoBa;

(k) ocurypatu npasoBpemMeHo obaBewTaBarwe N3BpwHor oabop TIR-a 0 cBuM
notewkohaMa Koje yk/byuyyjy nocTynke npesape wnam gpyre nortewkohe y Be3u ca
npnMmeHom KoHeeHuwuje TIR;

(n) ynpaerbatn cucteMoM KoHTposie TIR kapHeTa y cknaay ca lMpunorom 10
KoHBeHUMje, 3ajeAHO Ca HaUMOHA/IHUM rapaHTHUM yApyXeruMa yiaHmuama
MehyHapoaHe opraHusaumje n LapMHCKUM opraHuMa un obaselwlTaBaT yroBopHe
CTpaHe n HagnexHa Tena KoHeeHuuje o npobnemmma y @yHKUNOHUCAHY
cucrema;

(M) pocraBuTK HagnexHum opraHmma KoHseHumje TIR CTaTUCTUKY M nogaTke o
YUYMHKY YrOBOPHUX CTpaHa y norneay cuMcreMa KoHTtpone npeasuheHoM y AHeKkcy
10;

(H) 3aK/byuMTK, HAjMame ABa Meceua npe NponucaHor gatyMa CcTynara Ha cHary
nnn obHaB/bara oBnawhera gaTor y cknagy ca yiaHoM 6.2 6uc KoHseHuuje,
nucaHu cnopasym ca Cekpetapujatom UNECE, koju je oBnawheH un Koju genyje y
nMe AOMMHUCTPATUBHOI KOMUTETA, LUTO YK/byUyje N NnpuxeBaTarbe, 04 CTpaHe
MehyHapoaHe opraHusaumje, heHux Ay>XHOCTU U3 OBOr CTaBa.

3. Kaga rapaHTHO yapyxere obaBecTn mehyHapoaHy opraHusauujy o 3axTeBy 3a
nnahawe, oHa he, y poky og Tpu (3) Meceua, 06aBeCTUTU rapaHTHO yApYyXeHe O
CBOM CTaBYy Y BE€3W Ca 3aXTEBOM.

4. Cse uHdopmaunje, nobunjeHe AUPEKTHO AN MHAUPEKTHO o4 MehyHapoaHe
opraHusaunje y cknagy ca KoHBeHuUMjoM, a Koje cy nosepsbuBe, obyxsaheHe cy
obaBe3oM yyBarma npodecnoHanHe TajHe n Hehe ce KOpUCTUTK y KoMepumjanHe
cBpxe unun y buno kKoje apyre cepxe, unun gasatn Tpehum nuumma, 6e3 ogobpema
nnua UaM opraHa Koju ux je gocrasmno. Takse uHdopmauunje ce, mehyTum, mMory
AasaTun, 6e3 ogobpera, HaANeXHUM opraHnuMa YyroBopHUX CTpaHa oBe
KOHBeHUM]je, ako 3a To nocToju osnawhere nnu obasesa npema ogpenbama
HaLUWOHaHOr uan MehyHapoaHOr npaBa WM y Be3M ca NpaBHMM MOCTYMNKOM.
OTkpuBare nnu caonwTasamwe nHdbopmaumja oasnjahe ce y noTnyHOCTU Y
cknaay ca saxehum ogpenbama o 3aWITUTU nogaTaka.



5. AIMUHUCTPATMBHM KOMUTET MMahe NpaBo Aa ykMHe oBnawhewe n3nato y
CKnaay ca YnaHoMm 6.2 6uc y cny4ajy HenowToBakba Hanpea HaBeAeHUX ycnoBa u
3axTeBa. YKOMKO AAMUHUCTPATUBHN KOMUTET OAJTyUM Aa YKMHE oBnawherbe,
oAnlyKa CTyrna Ha cHary HajpaHuje wect (6) Meceumn oA AaHa yKuaatba.

6. OBnawhere MehyHapoagHe opraHm3saumje no4 HaBeaAeHUM yCNoBUMMaA He
A0BOAN Y NUTame obaBese n 0AroBOpHOCTU Te OpraHusauunje npema
KoHBeHumMjn.”

N3meHe 32

(M3MeHe Koje cy ycBojeHe y cknaay ca diaHoM 60.
KoHBeHUMje 1 Koje cy cTynune Ha cHary 1. jaHyapa 2015. rogunHe)

nrPeaior USBMEHA KOHBEHUMIE TIR, 1975

YyCBOjeH o4 CTpaHe
AoMnHUcTpaTnBHOr kommuteta 3a KoneeHumnjy TIR n3 1975. rogmHe
6. dhebpyap 2014. roanHe n 12. jyH 2014. roanHe

Mpwunor 1 crpaHa 11 Tauka (5)

N3pa3 XC TapudHa o3Haka: 24.03.10 3ameryje ce uspasomMm XC TapudHa o3HakKa:
24.03.11 n 24.03.19

Mpwunor 9 peo I ctaB 3. Tauka (Vi)
Mena ce un rnacwm:

»(vi) poctaema TIR N3BwWHOM ogbopy, roanwre, Ao 1. mapta Tekyhe rogunHe,
LeHe no Bpctama magaTtmx TIR kapHeTa.”

N3MmeHe n gonyHe 33

(M3mMeHe n ponyHe Koje Cy ycBOjeHe y cknaay ca ynaHom 60.
KoHBeHuMje n Koje cy cTynusie Ha cHary 1. janyapa 2017. rogmHe)

Mpepanor usmeHa un ponyHa KouseHumje TIR n3 1975

YyCBOjEeH 0 CTpaHe
AAMUHUCTpaTMBHOr KomuteTa 3a KoHseHuujy TIR
10-11 ¢ebpyap 2016. rogmHe

Mpwunor 2 ynaH 4. craB 2. Tauka (i)
Mera ce un rnacum:

»(i) TlokpeTHe unpaae, noa, Bpata U CBU OCTa/In CacTaBHM AENOBM OoAes/bKa 3a
poby, Mopajy aa éyay cnojeHn nomohy MexaHuM3ama Ha TakaB HA4YMH Aa ce He
MOrYy YKJIOHUTU U 3aMEHUTU cnosba 6€3 oCcTaB/batba BUA/BUBUX TparoBa, Wan Ha
TakKaB HaA4YMH Aa HacTana KOHCTpyKuMja He Moxe 6uTn naMmerbeHa 6e3 octaB/baka
BMA/bMBMX Tparosa.”

Mpwunor 2 unaH 4. ctaB 2. Tauka (iii)

Mema ce v rnacu:



»(iii) BohrMua nokpeTHe unpaae, MeXaHM3MuM 3a 3aTe3are NoKpeTHe umpase u
OoCTann NOKpPeTHU AenoBu, Mopajy Aa 6yay cnojeHu Ha TakaB HauuMH, Aa ce BpaTa,
KOja Cy 3aTBOpEeHa M Ha KOja je CTaB/beHO LapMHCKO obenexje, n octanu
NOKpeTHW AeNoBn, He MOry OTBOPUTU UM 3aTBOPUTK Ca CNOJbHE CcTpaHe 6e3
OoCTaB/barba BUA/bMBUX Tparosa. Bohunua nokpeTHe unpasne, ypehaju 3a 3atesame
NOKpeTHe unpaje n octanun NnoKpeTHW AenoBu Mopajy Aa byay crnojeHu Ha Takas
HauuH aa je HeMoryhe NpuUCTynnTK oaesrbKy 3a poby 6e3 ocTaB/barkba BUASBUBUX
Tparosa.

Onuc oBOr cnucTteMa KOHCTpyKUMje aaT je y uptexy 6poj 9 npuioxXeHoM 0BUM
nponuncuma.”

Mpwunor 2 nocne ynaHa 4. gogaje ce HOBWM YnaH 5. Koju rnacu:

~HnaH 5.
Bo3nna ca KpoBHMM NOKpPETHUM uupasama

1. Fae roa je To npuMernso, oapenbe un. 1, 2, 3. n 4. oBux nponuca he ce
OAHOCUTM Ha BO3MSa Ca KPOBHUM MOKPETHUM umpagama. OcuM Tora, oBa Bo3una
he ce npuapxasaTtn oapeabu oBoOr ynaHa.

2. KpoBHe nNokpeTHe uupage Mopajy ncrnywabBaTu 3axTeBe HaBedeHe y TaukaMma
(i) po (iii) y HacTaBkKy.

(i) KpoBHe nokpeTHe umpaae mopajy éutmn cnojeHe nomohy ypehaja Ha TakaB
HaYMH Aa Ce He MOry YKJ/IOHUTU U 3aMEeHUTU Crosba 6e3 ocTaB/batba BUASBUBUX
TparoBa, WM Ha TakaB HA4YMH Aa HacTasa KOHCTpyKunja He Moxe butu
n3Mer-eHa 6e3 octaB/batba BUA/bLMBUX Tparosa.

(ii) KpoBHe nokpeTHe uMpage npeksanajy ce ca YUBpCTUM AefloM KpoBa Ha
npeaH0j CTpaHM TOBapHOI NpOCTOpa Tako Aa KPOBHY uupaay Huje moryhe
npesyhu npeko neunue ropre sohuue. Ca obe cTtpaHe ToBapHOr NpocTopa Lesnom
OY>XWMHOM y nopy6 KpoBHe unpage ymehe ce npeHanperHyta 4yesiMyHa cajna Ha
TakaB HauyMH Aa je Huje moryhe yKNIOHUTU N NMOHOBO YMETHYTK 6e3 ocTaB/baka
BUA/bUBUX TparoBa. KpoBHa uupaga mopa 6utn npuuspwheHa Ha KIM3He Hocade
Ha TakaB Ha4yuH Aa je Huje Moryhe yKNoOHUTU U NOHOBO YYBPCTUTKU 6e3
OoCTaB/bakba BUA/BUBUX Tparosa.

(iii) Bohnua 3a KpoBHe NOKpeTHe umpaae, ypehaju 3a 3aTtesare KpoBHe
NOKpeTHEe uMpaae n octanm NOKPETHU Aenosu, mopajy aAa byay cnojeHn Ha Takas
Ha4uH, Aa KaZa Cy 3aTBOPEHU U Ha HbUX CTaB/bEHO LLA@pMHCKO obenexje, He Mory
ce OTBOPUTU MM 3aTBOPMUTK Ca CNOsbHE CTpaHe 6e3 ocTaB/baka BUABUBUX
TparoBa. Bohuua 3a KpoBHe NokpeTHe umpaae, ypehaju 3a 3atesarbe NOKpeTHe
KpPOBHE UMpaje 1 oCTann rNoKpeTHU AenoBu Mopajy Aa 6yay cnojeHu Ha TakaB
HauyuHa Aa nocne crtaB/bara ypehaja 3a 3aTBapame Huje moryhe npuctynutn
oAerbKy 3a poby 6e3 octaB/batba BUA/bUBUX Tparosa.

Mpumep Mmoryher cncteMa KOHCTpyKUMje NnpukasaH je y uptexy 6poj 10
NPpUIOXEHOr 0BMM nponucuma.”



Iputor 2, uprex 6poj 9
THocmojehu ypmexc Opoj 9 3amemsyje ce

Liptexx 6p. 9

NPUMEP KOHCTPYKUWJE BO3UIIA CA NOKPETHUM LUMPAOAMA

Lprex 6p. 9.5

Vike 3a

Tex 0p.9.2

S
Tpaxa

Kaumesu 3a 3arc3ame

A4 N

(] . . []
L BamC Lprex 6p.9.1 Lipresx 6p.9.4
Liprex 6p.9.3

Pasmak m3melly kaumiesa 3a 3aresame

Tprex 6p. 9.2
BOBHIA NHPA/IE H IIPEKJIOI HA BPXY BO3HIIA

Kpos Vpebhaj 3a
| 3aTC3HA TPAKA KAMIIA :
A
/ ¢ Topeu npo it
7
5 Tloxperna mmpana
¢ Tpexnon mHpase Mopa
/ Jaa Oyac Hajmame Y4 Kauesu 3a 3aresame
/ pasvaka mivehy
Beprukanna KaWIeBa 3a 3aTe3ame | IPCKION WHpate
—Bofjmma | Oumia uupane Mopa 1a oyae
Hajamare 50 mm
TloxpeTna
FEpATA Quuua 1upaze

TonTrnopHa BEPTHKATHA rPEINNA
Vike 3a npruspufineame

AJlKa A3 J0CM tpary

Lprex 6p.9.1

ITox oxemxa
3a poly Lupama

Lprex 0p.9.3
MPEKJIOI IUPAZTE HA THY BO3WIA

ToTmopHa BEPTHKATHA FPEIHIA

IMox oxerbka
3a pody

AN\

S JlowsH mipo (prt

 Kyka kauia 3a 3ate3ame

g,




Liptex 6p. 9 HacTasak

Liprex 6p. 9.4

Y BOAOPaBHOM CMepy MOKPeTHE uupaje ce 3aTexy 3yn4aHukom ca 6pasom (06M4HO
Ha 3agwem ageny Bosuna). Ha uptexy cy npukasaHa gsa npumepa, (a) u (6), kako ce
MOTy OCUrypaTy 3yn4aHuk ca 6paBoM UnM MEXaHU3aM 3ynyaHuka.

(a) OcurypaBatbe 3ynyaHuka ca 6pasom

MokpeTHa Uuupapa 3aatu yraonu
\ — cryboBu

Yxe 3a
npuuspwhnBame

3ynyaHuk ca 6paBom

Moknonay (npukasaH NPO3WPHO) HaKOH
3aTBapaka OCUrypaBa Ce YxeToMm 3a
npuyspLihuBame

(6) OcurypaBare MexaHusma 3ynyaHuka

3awmruTa pyyHe nonyre ca Tpu Aucka

Yxe 3a
npuuepwhuBake

JenaH auck
3aBapeH Ha
Hagorpagtky

OcoBuHa

[Ba aucka 3aBapeHa
Ha 0COBUHY

EnactuyHa onpyra
3aBapeHa Ha o6a kpaja




LipTex 6p. 9 HacTaBak

Liptex 6p. 9.5

3a yusphuBawe NokpeTHe uupaae Ha Apyry CTpaHy (06M4HO Ha NpeaH0j CTpaHu BO3una), Mory ce
ynotpebutu cneaeha asa cuctema, (a) unu (6).

a) [Moknonayy

|I‘onpema uupan?

lMoa ogercka

Yske 3a npuuspihuBame
3aBpTHEM

TToKno nat, (Npyka3aH NpO3UPHO)
HaKOH 3aTBpatba OCUrypaBa ce y)KeTom 3a
npuyspwhuBame

6) Ycka oBanHa ouyuua, CUCTeM NPOTUB NOAU3AHA 32 MeXaHU3aM 32 3aTe3awe

Ycka oganHa
ouyunya

MpcreH 3a
npuyspLwhnBame

Yke 3a npuyspuihuBame




IIpunor 2, HoBu upre:x 6poj 10
Iocne ypmeosica 6poj 9 0odaje ce

[Iprex 6poj 10
HOPUMEP KOHCTPYKIIMJE BO3WJIA CA HOKPETHUM KPOBHUM

IIMPAJTAMA

Ha upTtexy je npukasaH npumep BO3WUNa U BaXKHUX 3axXTeBa OMUCAHUX Yy yYnaHy 5. 0Bux
nponuca.

LipTex 10.2 Uprex 10.1 MpeHanperHyte uenudHe cajne,
jenHa no ceakoj cTpaHu

Lprex 10.3

Yxe 3a npuyBpwhuBawe OKO
[AHa opaerbka 3a poby

Liprex 6p. 10.1

[lse npeHanperHyte yenuuHe cajne, yrpafieHe y nopy6, npuuyspuiheHe cy ca obe cTpaHe
TOBapHOr npoctopa. Ceaka 04 wux je npuyspliieHa Ha npeawoj cTpanu (Buau upTtex 10.2) un
Ha 33710j CTPaHu kapocepuje (Hagorpagwe) (Buau uptexx 10.3). 3ate3Ha cuna u CrorbHU AUCK
Ha CBakoj CTPaHM KMM3HMX HOCaya, cCrpevaBajy nogu3awe nopyba C npeHanperHytom
YEeNUYHOM CajioM U3HaA ropke Bofjuue.

KposHa uupaaa -
CnojHu auck |Kpoaua uvpaga I

AT Knm3nm Hocau
Knuaxu

Hocay

Fopwa g &

Bofuua MpeHanperHyTa yenuyHa cajna y ueuuu. 3atesHa cuna u

] CMOjHM AMCKOBM Ha CBaKOj CTpPaHM KAM3HUX HOcaya
| l cnpevaBajy nogusame nopyba usHag ropkwe sofuue.




Liprex 6p. 10 HacTaBak

Liprexx 6p.10.2

MokpeTHa KPOBHA UMpaaa NPeKprBa YBPCTW AEC KPOBA HA Mped:0j CTPaHW TOBAPHOI NpOCTOpa, TE Ha

Taj HAa4YWH CnpeYaBa NoAn3atse KPOBHE LMPaae NpPeko MBKLIE rophe BOHULE.

L

KposHa [~
umpaga
npuysphe
Ha je Ha
npeamoj
CTPaHU HIp.
Kauwom
unpage
Kako ie
HaBegeHo y
ynaly 3.,
cras 11.

- eate 2T
e - :
.

s » L

ayka  npuuBpuihnBawbL3
npeHanperHyte  4enuyHe
cajne NOTAYHO je
NpeKkpuMBeHa 1 OCUrypaHa
KPOBHOM LiMpanoMm.

MpeHanperHyTa 4yenuyHa cajna

Yxe 3a npuuspwhneare

Tauka npuyspwhuBawa npeHanperHyTe
yenuyHe cajne obesbefleHa 3akmBamem

(NyHUM 32KMBKOM) UMW 3aBapUBaHEM
-—




Liprexx 6poj 10 HacraBak
Lipresxx 6poj 10.3

Ha 3anm0j crpaHu kpoBa yrpaljyje ce nocebaH ypehaj, nonyT nperpajHe mnjoue, KOjuMm ce
HAKOH 3aTBapala M OCHTYypaBala BparTa, CrpeyaBa MpPUCTYN TOBapHOM TMpocTopy Oe3
ocTaBJbatba BUAJbUBHUX TPAropa.

\4

al

MpeHanpernyta Tauka npuuspuihuBawa npeHanperHyT:

yenuyHa cajna YyernuyHe cajne MoTMyHO je 3aTBOpPEeHa,

ybayeHa y nopy6 MeTanHu  noknonay je  cukcupa

uupage 3aBapuBakbemM Unu 3akuBawem (MyHUMm
3aKMBKOM)

Ypehaj 3a 3are3awe Ha Mexav—msmﬂ
nonyre. MpeknanaweM Aena KpoB
| | ca ypehajem 3a 3aresare 3arexe
ce npeHanerHyTa 4Yenu4yHa cajna.

[ TRymsHu KpoBHM HOCay uupage
(3aTBOpEH) ca CUCTEMOM
3akny4aBawa (M3HyTpa)

HakoH 3atBapawa u

ocurypasata Bpara
CUCTEMU CY L@PUHCKU
obe3behexun

Mpwunor 7, Aeo I, unaH 5, ctaB 2, Tauka (i)
Memn,a ce n rnacwm:

»(i) TlokpeTHe unpaae, noa, Bpata u CBU OCTasIn CacTaBHW AEN0BM KOHTejHepa,
Mopajy aa 6yay cnojeHn noMohy MexaHuM3aMa Ha TakaB HauMH [a Ce He Mory
YKIOHUTU U 3aMEeHUTU cnosba 6e3 ocTaB/barba BUA/BUBUX TparoBa, Win Ha Takas



HayuMH Aa HacTana KOHCTpyKunja He Moxe BUTn namerseHa 6e3 octaB/bama
BMA/bMBMX Tparosa.”

Mpunor 7, Aeo I, unaH 5, ctasB 2, Tauka (iii)
Mema ce un rnacu:

»(iii) Bohuua nokpeTHe umMpage, MeEXaHM3MM 3a 3aTe3are NOKPeTHE uupase m
OoCTann NOKpPeTHM AenoBu, Mopajy Aa 6yay cnojeHu Ha TakaB HauuMH, Aa ce BpaTa,
KOja Cy 3aTBOpeHa M Ha KoOja je CTaB/beHO LapuMHCKO obenexje, n octanu
NOKpeTHW AeNoBn, He MOry OTBOPUTU UM 3aTBOPUTK Ca CNOJbHE CcTpaHe 6e3
OoCTaB/barba BUA/BUBUX Tparoea. Bohuua nokpeTHe unpase, MexaHn3Mu 3a
3aTe3are NoKpeTHe umpaje u octanu NoKpeTHWU AenoBun Mopajy Aa 6yay crnojeHu
Ha TakaB HayuH Aa Huje moryhe NpucTynuTn oaesbKy 3a poby 6e3 ocTtaB/bama
BUA/bMBUX TparoBa. OnNmMc OBOr cMCTeMa KOHCTpyKUMje aaT je y uptexy 6poj 9
NpUIOXEeHOM OBMM nponucuma.”

Mpunor 7, Aeo 1
Mocne naMerweHor YynaHa 5. gopaje ce HoBu ynaH 6, Koju rnacu:

,4YnaH 6.
KOHTEJHEPU CA KPOBHVM NOKPETHUM LUNPAOAMA

1. Fae rog je To npuMernso, oapeanbe un. 1, 2, 3. n 4. oBux nponuca he ce
OAHOCUTU Ha KOHTejHepe ca KPOBHUM MOKpPETHUM umnpagama. OcuMm Tora, oBu
KOHTejHepu he ce npuapxaBaTtn oapenbu OBOr YnaHa.

2. KpoBHe nokpeTHe umpaje Mmopajy ucnymwaBsaTu 3axTeBe HaBeaHe y Taukama (i)
Ao (iii) y HacTaBky.

(i) KpoBHe nokpeTHe umpaae mopajy 6utmn cnojeHe nomohy ypehaja Ha TakaB
Ha4uH Aa Ce He MOry YK/IOHUTU U 3aMeHUTU crnosba 6e3 ocTaB/batba BUASBUBUX
TparoBa, WM Ha TakaB HAUMH Aa HacTasa KOHCTpyKuUMja He Moxe butu
n3MmereHa 6e3 octaB/batba BUASbMBUX TParosa.

(ii) KpoBHe nokpeTHe uMpage npeksanajy ce ca YUBpCTUM AefIOM KpoBa Ha
npeaH0j CTpaHW KOHTEjHepa Tako Aa KPOBHY uupaay Huje moryhe npesyhu
npeko meuue ropwe sohuue. Ca obe cTpaHe KOHTejHepa LenioM AY>XUHOM Yy
nopy6 KpoBHe unpage ymehe ce npeHanperHyTa 4YesiMyHa cajna Ha TakaB Ha4uH
Aa je Huje Moryhe yK/IOHUTU U MOHOBO YMETHYTK 6€e3 oCcTaB/barba BUASBUBUX
Tparosa. KpoBHa uupaga Mopa 6utn npuuspwheHa Ha K1M3He HOCaye Ha Takas
HauuH Aa je Huje Mmoryhe yKIOHUTU U NOHOBO YYBPCTUTK 6e3 ocTaB/bara
BMA/bUBUX Tparosa.

(iii) Bohnua 3a KpoBHe NOKpeTHe umpaae, ypehaju 3a 3atesare KpoBHe
NOKpeTHe unpaje v octanun rnoKpeTHW AenoBu, Mopajy Aa byay crnojeHn Ha TakaB
Ha4uH, Aa KaZa Cy 3aTBOPEHU U HA HbUX CTaB/bEHO LAapMHCKO obenexje, He Mory
Ce OTBOPUTU UM 3aTBOPUTK Ca CMoJbHe CTpaHe 6e3 ocTaB/barba BUASbUBUX
Tparosa. Bohuua 3a KpOBHE NOKpeTHe unpage, MexaHM3MM 3a 3aTe3arbe



NMOKPETHE KPOBHE LMpaae M OCTanu NoKPEeTHU AeNoBM Mopajy Aa 6yay cnojeHn Ha
TakaB HauMH [a je nocne cTaB/batba MexaHW3Ma 3a 3aTBapare Hemoryhe
NPUCTYNUTN oaerbKy 3a poby 6e3 ocTaB/barba BUABUBMX TParoBsa.

MpumMep Moryher cucrtema KOHCTpyKUMje npuKasaH je y uptexy 6poj 10
NpWUaoXeHor oBUM nponucmma.”

IMpuaor 7, leo 1, uprex o6poj 9
[Tocmajehu ypmeoe 6poj 9 3amemyje ce

LipTex 6p. 9
MPUMEP KOHCTPYKLUWJE KOHTEJHEPA CA NOKPETHUM LUMPAOAMA

Lprex 6p.9.5 Lipresk 6p.9.1

IMoa onemka 3a

00y
— po™s Liwpana

Kanmesn 32 3are3ame

npu4Bplineame

Liprex 6p.9.3

Pasmak wimelyy kammesa 3a satesamwe

LpTtex 6p.9.2 Lprex 6p.9.3
BOBHIA IHPAIE H MPEKJION HA BPXY IPEKJIOIN IHPAJIE HA THY

BOTHI@A Tpake 3a 3atcsame  3ATCIABC

r 1
Topwu npogn

Tpa ’ INoTnopHa BEPTHKATHA TPEIHIA
v TTokpeTHa Hpana |
/] Tpexjon wipaze mopa DETER TP
a Oync Hajmame 1/4
i y Kumesn 3a
/ pazmaka uimehy 3aTC3AC Mo oacmka 3a pody
Ba 32 Ipexon uupay W
BepTukansa 3 e Mopa aa yac
Boljuia 7 HajMarse 50 mi
[Toxpersa uMpana Oumna umpaze ﬁTJ
TlgTrIOpHA BEPTHKATHA FPCAHLA =) Hotu npodue
Vixe 3a npuasphinBar
T
P
AJIKa HA JOKCM TIpary Kyrka kauma 3a 3ate3ame




Liptex 6p. 9 HacTasak

Liprex 6p. 9.4

Y BOJOpPaBHOM CMepy MOKPETHE Lupaje Cce 3aTexy 3yrHaHukoMm ca 6paBom (06MYHO Ha 3afHeM

[eny KoHTejHepa). Ha upTexy cy npukazaHa asa npumepa, (a) v (6), kako ce mory ocurypartu
3ymHaHuk ca 6paBom unu MexaHusam 3yr4aHuka.

(a) OcurypaBatse 3ymHaHuka ca 6paBom

MokpeTHa uupaga

3aamsu yraoxu

cTy60BU

Yxe 3a
npuuBpLhuBake

3ymyaHuk ca 6paBom

Moknonay  (MpukasaH  MPO3MPHO)
HaKoH 3aTBapawa ocurypasa ce
y)eTom 3a npuyspuihuBame

(6) OcurypaBawe MexaHu3ma 3yn4aHuka

3awmrura pyyHe nonyre ca Tpu aucka

Ysxe 3a npuuspluhusare

JenaH Auck 3aBapeH
iHa Hagorpaawy

OcoBuHa

[lBa gucka 3aBapeHa
Ha 0COBUHY

yi

Enactuyna onpyra

3aBapeHa Ha o6a kpaja




Liprex Opoj 9 HacTaBak

LipTtex 6p. 9.5

3a yuspuihuBare NoOKpeTHe Lupaae Ha Apyry cTpaHy (0Ou4HO Ha NpeAk0j CTpaHu BO3una), Mory ce
ynotpebutu cneaeha gea cucrema, (a) unu (6).

a) [Moknonay
INoxperHa mupana
pearu U
ITox oxespka
3a poby
\ i Jleram
ohjuua yxxera ja ‘
uuBpI iHBaRe
O6pTHa | "
0coBuHMLA X - S
N\ ~H <25
[rom— ! g <25
Y CBH
— 200~ - L
KOHCTPYKIHMiCKH OCHTYpPaHo Yxe 3a npuuspLuhuBare
SRR Moknonau (npukasaH NPoO3npHO)

HaKOH 3aTBpaba OCUrypasa Ce YXXeToM 33
npuyspwhusamwe

6) Ycka oBanHa ouuua, CUCTEM NPOTUB MOAM3ak-a 3a MEXaHW3aMm 3a 3aTesame

Vraonun

TIpCTen 3a

npuyspwhusamwe Yxe 3a npuyspihusawe




IIpuior 7, deo I, HoBu uprex 6poj 10
Ilocne ypmesica 6poj 9 oooaje ce

Lprex 6p. 10
IDPUMEP KOHCTPYK E KOHTEJHEPA CA IOKPETHHUM KPOBHHUM

OHUPATIAMA

Ha upTexy je npukasaH npuMep KOHTEjHepa U BaXKHWUX 3axTeBa OMUCaHUX Y YnaHy 6.
0BUX Nponuca.

Lprex10.2 Liprex10.1 MpeHanperHyTe YyenuyHe cajne, no jegHa

Liptex10.3

Yxxe 3a npuyBpwhuBamwe OKO
[Ha oferbka 3a poby

Liprex 6p. 10.1

[iBe npeHanperHyte 4yenuyHe cajne, yrpaheHe y nopy6, npuuspuiheHe cy ca obe crpaHe
KOHTejHepa. CBaka o4 wuX je npuyBplheHa Ha npeawoj cTpanu (Buaun uptex 10.2) u Ha
3aam0j cTpaHu kapocepuje (Buau uprex 10.3). 3ate3Ha cuna u CnojHU AUCKOBU Ha KIM3HUM
Hocauyuma, cnpeyaBajy nogusawe nopyba ¢ npeHanperHyTom YeMYHOM CajfioM U3Hag ropke
Bohuue.

| KpoBHa mupana KpoBHa uupaga

CnoJsbHU AUCK

S g~

= Knu3Hu Hocay

MpeHanperHyTa YeMyHa cajna y nopyby. 3are3Ha cuna u
]/' CrOjHN AUCKOBM HA CBAKOj CTPaHM KIM3HOT HOCaya
l cnpeyasajy nogusatwe nopyba usHag ropwe sofjuue.

A 4

[opha
Bofuua




Liprex 6p. 10 HacTaBak

Liprex 6p.10.2

[NokpeTHa KpoBHa Uupaga npekpuea YBPCTU A0 KPOBA HA NPeAH0j CTPaHU KOHTEjHepa, Te Ha
Taj Ha4YMH cnpeyaBa noau3amwe KPOBHE LMpaae Npeko UBuULE ropwe Bofuue.

Tauka npuuysphuBamwa
npeHanperxyTe
YenuyHe cajne noTnyHo
je npekpueeHa 7]
ocruypaHa KPOBHOM
uupagom

KposHa
uupaga
npuysphe
Ha je Ha
npeaxoj
CTPaHu HMp.
KauLom
uvwpage
Kako je
HaBeJEeHo y
ynavy 3.,
cras 11

MpeHanperHyTa 4enuyHa cajna

Ve 3a npuuepwhueatse

Tayka npuuyBpwhuBaa nNpeHanperHyTe
yenmyHe cajne o6esbefeHa 3akuBawEM
(NyHUM 3aKMBKOM) UNK 3aBapuBaweM




Liprex 6p. 10 HacTaBak

Liprex 6p.10.3

Ha sapgw0j cTpaHu kpoBa yrpafyje ce nocebaH ypefaj, nonyT nperpagHe nro4ve, KOjUM ce HaKoH
3aTeapaka M OCUrypaBaka BpaTa, cnpeyaea NpUCTyn TOBapHOM npocTopy Oe3 ocTaBrbawa
BWOJbUBUX TPAroea.

»
>

J—"“"’

s

¥

' /

7
lMpenanperdyra 4enuyna Tauka npuuepLLhnBatba
cajna ybaveHa y nopyb NpeHanperHyTe YenuuyHe cajne
uupage noTNyHO je  3aTBOpeHa, a
MEeTanHu noknonai je dukcupaH
! 3aBapuMBakbeM UMM 3aKUBaH-EM

(NyHWUM 33KMBKOM)

Ypehaj 3a 3are3awe Ha
MEeXaHKn3Mmy nonyre.
Mpeknanawem pena kposa ca

I ypehajem 3a 3aresatse 3aTexe
ce rpeHamerHyta YenuyHa
cajna

KnusHn KpoBHM Hocau
umpage (3atesopeH) ca
CUCTEMOM 3aKnydaBaia
(u3HyTpa)

o

HakoH 3arBapawa Mu
ocurypasawa Bparta
CUCTEMU CY LI@PUHCKK
| o6eabehenu
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(M3mMeHe n ponyHe Koje Cy yCBOjeHe y cknaay ca unaHom 60.
KoHBeHuMje n Koja je cTynuna Ha cHary 1. jyna 2018.)

nepeanor N3AMEHA n .ONYHA KOHBEHLMIE TIR, 1975




yCBOjeH o CTpaHe
AoMUHUCTpaTUBHOr kommuteTa 3a KoHBeHumMjy TIR
12. okTobpa 2017.

Mpwunor 8 unaH 1a 6umc
Mocne ctaBa 3. goaajy ce ct. 4, 5. n 6. KOjn rnace:

~4. KoMuteTeTy ce nogHOCU U UCTU NMpoBepaBa rogulliHbe KOHCUI040BaHe
durHaHCMjCKe nsBelwlTaje n peBn3opcku nipewwTaj (e) koje je mehyHapogHa
opraHusauuja nogHena y cknaay ca obasesama u3 lNMpunora 9, Aeo III. Kao ageo
npoeepa u y oKBUpy cBojux osnawhera, KoMnteT MoOXxe 3aTpaXntmn goaaTHe
nHdopMaunje, nojawrbera nan gokymeHta obesbeheHa oa mehyHapogHe
opraHusauuje nnm mehyHapoaHO rMpuU3HaToOr HE3aBUCHOI peBu3opa.

5. He noBoaehu y nutame nposepe 13 ctaBa 4, Komutet he, Ha OCHOBY npoLueHe
puU3MKa, 3aTpaxuTun Aa ce usspue goaatHe nposepe. Komutet oBnawhyje
N3BpwHM oabop TIR-a nnu HagnexHe cnyxbe YjeaurmeHnx Haumja aa cnposoay
NpoueHy pusnka.

O6bum popatHux nposepa yTephyje KomuteT, yanmajyhun y o63mp npoueHy pusmnka
N3BpwHor ogbopa TIR-a nnm HagnexxHux cnyxoun YjeammweHnx Hauuja.

Pe3yntaTe cBMX NpoBepa HaBeAeHUX Y OBOM 4naHy, vyysa MN3BpwHM oabop TIR-a
n 6uhe gocTynaH CBUM YyroBOpHMM CTpaHaMa Ha pa3MaTpare.

6. MNMpoueaypy cnposohera agoaaTHMX nposepa ogobpasa Komuret.”

Mpwunor 9 peo I

Y noagHacnoBy ucnpea peyun: ,ycnoBsa n 3axtesa” goaaje ce pey: ,MUHUMYM”,
Mpwunor 9 neo I cras 1.

Ncnpea peun: ,ycnosa v 3axTeBa”’, gogaje ce pedy: ,MnHnumym”.

Mpwunor 9 peo I cras 7.

Peun: ,cTpaHe yrosopHuue” 3aMemnyjy ce peumma: ,CBaka CTpaHa yroBopHuua”.
Mpunor 9 peo II Noctynak, Y3opak obpacua oqobpema cras 1.

Peun: ,on006peHo yapyxerwe” 3amemnyjy ce peunmMa: ,oBnawheHo yapyxere”.
Mpwunor 9 peo III ctas 2.

Mocne Tauke (n), Aoaajy ce HoBe Tauke (0), (p) u (q) Koje rnace:

»(0) BOANUTK O0ABOjeHe n3BeLllTaje n pavyHe, Koju cagpxe nHdopmaumje mn
AOKyMeHTauunjy Koja ce 0AHOCKM Ha opraHusaumjy n @yHKUMOHUCaHE
MehyHapoaHOr CUCTEM rapaHumja v Wwramnamwe n auctpunbyumjy kapHerta TIR;

(p) o6e3beanTtn NoTnyHy n 6naroBpeMeHy capagky, YK/ibydyjyhm HeorpaHuyeH
NpUCTYN Hanpes HaBeAeHMM M3BeLITajuMa U padyyHMMa HaanexHum cnyxbama
YjeanmweHnx Hauuja nam 61Mno Kom apyrom osnawheHom Teny 1, y CBakoM



TPEeHYTKY, oflakwaTtu AoAaTHE NPoBepe U HaKHaZHEe KOHTpone Koje o6aBrbajy y
MMe YroBOPHWUX CTpaHa, y cknaay ca Mpunorom 8, unaH 1 6uc, cT. 5. 1 6;

(q) aHraxxoBatu MehyHapoAHO NpU3HATOr HE3AaBUCHOI peBM30pa 3a BpLUEHE
roamwbnx peeBusunja n3BeLllTaja n padyyHa HaseaeHux y crtasy (0). MehyHapoaHo
npu3HaTU HE3aBUCHW PEBU30P BPLUM KOHTPOsE Yy ckiaay ca MehyHapoaHuM
peEBU30PCKMM cTaHaapauMa (ISA) n pesyntat KOHTPOAE HaBOAM Y FrOAULLHUM
PEBM30OPCKMM M3BELWITAjy M NUCMY ynpaBu Koju ce goctassba Komutety.”
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(N3meHe 1 gonyHa Koje cy ycBOjeHe y cknaay ca ynaHom 60.
KoHBeHUMje n Koje cy ctynune Ha cHary 3. ¢debpyapa 2019. rogunHe)

nePeaior USMEHA U AONYHE KOHBEHUMIE TIR, 1975

YyCBOjeH o4 CTpaHe
AaMmnHUCTpaTnBHOr KommuteTa 3a KoHeeHumjy TIR
12. oktobpa 2017. roanHe

YnaH 1. cTaB (q)

NMocne nspasa: ,UapuHCKM opraHn”, noaaje ce uspas: ,uWin Apyrn HagnexHu
opraHu”.

YnaH 3. ctaB (b)

3amemryje ce ped: ,0006peHn”, ce ca peudjy: ,onawhenn”.
Y unaHy 6. ctaBy 2.

3amemryje ce ped: ,0006peH0” ca pedyjy: ,oBnawheHo”.
YnaH 11. craBy 3.

3ameryjy ce peun: ,Tpu Meceua” ca peumma: ,jedaH meceu”.
YnaH 38. ctaB 1.

Mema ce n rnacu:

»CBaKa CTpaHa yrosopHuua Mma rnpaso Aa NpUBPEMEHO UM TPajHO NULLIN NMpaBa
Kopuwhera oapenbu oBe KOHBEHUM]e CBAKO NMLE KOje je OKPUB/bEHO 3a TeLuKy
WY NOHOBJ/bEHY NOBpeAYy LAapUHCKUX Mponuca uamv nponmca Koju ce npumersyjy
npunnMkKoMm mehyHapogHor npeso3a pobe. Ycnose 3a TelwkKy nospeay LapuHCKnUX
nponuca npornucyje ceaka cTpaHa yrosopHuua.”

Ynan 3.

O npuxBaTarby M3MEHA M AO0MYyHA TEXHUYKMX MPOMMCa KOju Cy cacTaBHU Ae0
LlapnHcke KOHBeHUMje o MehyHapoaHOM npeBo3y pobe Ha OCHOBY MCnpaBa 3a
MAMN (KapHeta TIR) (KoHBeHuuja TIR, 1975) n bnxoBoj npumeHun y Penybnuum
Cpbujn ognyuyje Bnaaa.



O o6jaBs/bMBatby TEXHUYKMX Nponuca M3 cTaBa 1. 0BOr YjaHa ctapa ce
MUHUCTAPCTBO HaANEXHO 3a NocnioBe hUHaHcKja.

YnaH 4.

OBaj 3aKOH CTyrna Ha CHary ocMor gaHa oA AaHa objae/buBama y ,,Cnyx6eHoM
rnacHuky Penybnuke Cpbuje - MehyHapoaHu yrosopu”.



